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Q U R’A N  ·  S U R A H S

Surah Noor (24, 64 ayat)

ور سورۂ ن

Light (Madani)

In the commentary of Burhan it is narrated from Imam Jafar Sadiq (a) that whoever constantly recites

this Surah will never, in his lifetime, see any evil from his near ones and when he dies, 70000 angels will

accompany his body up to the grave and will pray for his forgiveness. The Holy Prophet (s) said that it is

especially good for women to recite this Surah. He (s) also said that the reward for reciting this Surah is

equal to 10 times the number of mu’mineen and mu’minaat on the Earth. The sixth Imam (a) said that

keeping this Surah in one’s bed prevents wet dreams.

ت کی کی عزّ
وں  نی عورت عہ اپ ی ر وظ رکھو اس سورہ کے ذ عہ محف ی ر لاوت کے ذ ور کی ت و سورہ ن ت ک نی عزّ

 پنے اموال اور اپ ہیں: ا فرماتے  ر صادقؑ  عف ام ج ام

ک بر ت تے اس کی ق ش فر ار  ز
ہ ر ستر  وگا اور مرنے پ ہ ہ دمی ن دکار آ ئی ب و ں ک ورے گھر می لاوت کرے اس کے پ ہ اس سورہ کی ت ش می

ہ
ص دن رات  خ ش


و  ت کرو ج

ظ
ا حف

ان ج ۷ ص ۲۱۶( ی مع الب
مج


ں گے۔ ) ی ائ وئے ج ار کرتے ہ ف غ است

یْمِ حِ مٰنِ الرَّ حْ مِ اللہِ الرَّ بِسْ

BISMI ALLAAHI AR-RAHMAANI AR-RAHEEM

In the Name of Allah, the most Gracious, the most Merciful.

یت رحم کرنے والا ہے۔ ا ہ ان ن ہرب ا م ڑ و ب وں( ج ا ہ کرت
روع  ام سے )ش ے ن

اللہ ک

وْنَ رُ
كَّ لَّكُمْ تَذَ عَ

آ اٰيٰتٍۢ بَيِّنٰتٍ لَّ لْنَا فِيْهَ اَنْزَ  ا وَ نٰهَ ضْ فَرَ ا وَ لْنٰهَ اَنْزَ ةٌ  وْرَ سُ

SOORATUN ANZALNAAHAA WAFARADNAAHAA WA-ANZALNAA FEEHAA AAYAATIN BAYYINAATIN

LA'ALLAKUM TAZAKKAROON

(This is) a chapter which We have revealed and made obligatory and in which We have revealed clear

communications that you may be mindful.

حت حاصل کر سکو۔ ی
ص ن



م لوگ  د ت ای ہیں کہ ش ل کی  از اں ن ی ان ش ئی ن و کھلی ہ

ں  ا ہے اور اس می فرض کی ا ہے اور  ی ل ک از نے ن

م 
جسے ہ

ک سورہ ہے  ہ ای ی
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مِنُوْنَ بِاللهِ نْتُمْ تُؤْ فِيْ دِيْنِ اللهِ اِنْ كُ اْفَةٌ   مَا رَ مْ بِهِ كُ ذْ ةٍ وَّلَا تَاْخُ لْدَ ا۟ئَةَ جَ مَا مِ مِّنْهُ دٍ   وَاحِ
وْا كُلَّ لِدُ نِيْ فَاجْ ا نِيَةُ وَالزَّ ا اَلزَّ

يْنَ مِنِ مِّنَ الْمُؤْ آئِفَةٌ  مَا طَ بَهُ ا دْ عَذَ هَ لْيَشْ رِ وَ لْاٰخِ وَالْيَوْمِ ا

AZ-ZAANIYATU WAZ-ZAANEE FAJLIDOO KULLA WAAHIDIN MINHUMAA MI'ATA JALDATIN WALAA

TA'KHUZKUM BIHIMAA RA'FATUN FEE DEENI ALLAAHI IN KUNTUM TU'MINOONA BILLAAHI WAL-

YAWMI AL-AAKHIRI WAL-YASHHAD 'AZAABAHUMAA TAA'IFATUN MINA AL-MU'MINEEN

(As for) the fornicatress and the fornicator, flog each of them, (giving) a hundred stripes, and let not pity

for them detain you in the matter of obedience to Allah, if you believe in Allah and the last day, and let a

party of believers witness their chastisement.

رت خ زِ آ مان اللہ اور رو ارا ای مہ ا اگر ت ان و ج ہ ہ کار ن کسی مروت کا ش
ں  دا کے معاملہ می نِ خ  ی

 بردار د گاؤ اور خ ے ل و سو سو کوڑ وں ک ا کار مرد دون ن ا کار عورت اور ز ن ز

۔ ے ہئ ا ا چ ن
ر رہ ماعت کو حاض ک ج ن کی ای ی ا کے وقت مومن ر ہے اور اس سز پ

يْنَ مِنِ لِكَ عَلَى الْمُؤْ رِّمَ ذٰ  رِكٌ وَحُ شْ اَوْ مُ انٍ  آ اِلَّا زَ هَ حُ نِيَةُ لَا يَنْكِ ا ةً وَّالزَّ رِكَ شْ اَوْ مُ نِيَةً  ا  زَ
حُ اِلَّا نِيْ لَا يَنْكِ ا اَلزَّ

AZ-ZAANEE LAA YANKIHU ILLAA ZAANIYATAN AW MUSHRIKATAN WAALZZAANIYATU LAA

YANKIHUHAA ILLAA ZAANIN AW MUSHRIKUN WAHURRIMA ZAALIKA 'ALAA AL-MU'MINEEN

The fornicator shall not marry any but a fornicatress or idolatress, and (as for) the fornicatress, none shall

marry her but a fornicator or an idolater; and it is forbidden to the believers.

ہیں۔ ر حرام  مان پ نِ ای ا ہ صاحب کاح کرے گی کہ ی ی سے ن رک مرد ہ ا مش نی مرد ی ا ہ عورت ز ی ان کاح کرے گا اور ز ی سے ن رکہ عورت ہ ا مش ہ ی ی ان نی مرد صرف ز ا ز

ا اَبَدً ةً  ادَ هَ مْ شَ ا لَهُ ةً وَّلَا تَقْبَلُوْ لْدَ يْنَ جَ وْهُمْ ثَمٰنِ لِدُ آءَ فَاجْ دَ هَ بَعَةِ شُ رْ
ا بِاَ تُوْ

نٰتِ ثُمَّ لَمْ يَاْ صَ وْنَ الْمُحْ مُ يْنَ يَرْ وَالَّذِ

قُوْنَ لٰٓئِكَ هُمُ الْفٰسِ  اُو وَّ

WALLAZEENA YARMOONA AL-MUHSANAATI THUMMA LAM YA'TOO BI-ARBA'ATI SHUHADAA'A

FAJLIDOOHUM THAMAANEENA JALDATAN WALAA TAQBALOO LAHUM SHAHAADATAN ABADAN

WA-OOLAA'IKA HUMU AL-FAASIQOON

And those who accuse free women then do not bring four witnesses, flog them, (giving) eighty stripes, and

do not admit any evidence from them ever; and these it is that are the transgressors

ا کرن
ہ  ول ن ب ی ق ھی ان کی گواہ کب


ھر  ے لگاؤ اور پ ی کوڑ ں اسّ ی ہ ہیں ان ں کرتے  ی ہ م ن

فراہ ار گواہ  ہیں اور چ مت لگاتے 
ہ ا کی ت ن ر ز وں پ و لوگ پاک دامن عورت اور ج

ہیں۔ اسق  ہ لوگ سراسر ف کہ ی
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يْمٌ حِ وْرٌ رَّ ا فَاِنَّ اللهَ غَفُ وْ لَحُ اَصْ لِكَ وَ نْۢ بَعْدِ ذٰ ا مِ يْنَ تَابُوْ اِلَّا الَّذِ

ILLAA ALLAZEENA TAABOO MIN BA'DI ZAALIKA WA-ASLAHOO FA-INNA ALLAAHA

GHAFOORUN RAHEEM

Except those who repent after this and act aright, for surely Allah is Forgiving, Merciful.

ان ہے۔ ہرب ے والا اور م  ن ش خ
ب


ادہ  ی ت ز ہ ں کہ اللہ ب س کی اصلاح کر لی ف پنے ن ں اور ا ہ کر لی ب و عد ت و اس کے ب فراد کے ج علاوہ ان ا

نَّهٗ اِ تٍۢ بِاللهِ  دٰ هٰ بَعُ شَ اَرْ هِمْ  اَحَدِ ةُ  ادَ هَ مْ فَشَ هُ اَنْفُسُ آءُ اِلَّآ  دَ هَ مْ شُ هُ
لَمْ يَكُن لَّ مْ وَ وَاجَهُ اَزْ وْنَ  مُ يْنَ يَرْ وَالَّذِ

يْنَ قِ دِ لَمِنَ الصّٰ

WALLAZEENA YARMOONA AZWAAJAHUM WALAM YAKUN LAHUM SHUHADAA'U ILLAA

ANFUSUHUM FASHAHAADATU AHADIHIM ARBA'U SHAHAADAATIN BILLAAHI INNAHOO LAMINA

AS-SAADIQEEN

And (as for) those who accuse their wives and have no witnesses except themselves, the evidence of one of

these (should be taken) four times, bearing Allah to witness that he is most surely of the truthful ones.

ار و گی اگر وہ چ ر ہ راب وں کے ب ی ار گواہ ی چ نی گواہ و ان کی اپ ا ہے ت وت
ں ہ ی ہ واہ ن ئی گ پنے علاوہ کو ہیں اور ان کے پاس ا مت لگاتے 

ہ ر ت وں پ وی ی نی ب و لوگ اپ اور ج

ہیں۔ ےّ   سچ ں کہ وہ  ی سم کھا کر کہ ق

ہ  ب مرت

يْنَ بِ نَتَ اللهِ عَلَيْهِ اِنْ كَانَ مِنَ الْكٰذِ اَنَّ لَعْ ةُ  امِسَ وَالْخَ

WAL-KHAAMISATU ANNA LA'NATA ALLAAHI 'ALAYHI IN KAANA MINA AL-KAAZIBEEN

And the fifth (time) that the curse of Allah be on him if he is one of the liars.

لعنت ہے۔
دا کی  ر خ و ان پ ہیں ت ے  ھوٹ ں کہ اگر وہ ج ی ہ کہ ہ ی ب یں مرت

و چ ان اور پ

يْنَ بِ نَّهٗ لَمِنَ الْكٰذِ اِ تٍۢ بِاللهِ  دٰ هٰ بَعَ شَ اَرْ دَ  هَ اَنْ تَشْ ابَ  ا الْعَذَ نْهَ ا عَ ؤُ رَ يَدْ وَ

WAYADRA'U 'ANHAA AL-'AZAABA AN TASHHADA ARBA'A SHAHAADAATIN BILLAAHI INNAHOO

LAMINA AL-KAAZIBEEN

And it shall avert the chastisement from her if she testify four times, bearing Allah to witness that he is

most surely one of the liars;

ں سے ہے۔ وں می ھوٹ ہ مرد ج ہ ی ہے ک ک ہ  سم کھا کر ی ق

ہ  ب ار مرت و سکتی ہے اگر وہ چ رطرف ہ ھی حد ب ب


ھر عورت سے  پ
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يْنَ قِ دِ آ اِنْ كَانَ مِنَ الصّٰ بَ اللهِ عَلَيْهَ اَنَّ غَضَ ةَ  امِسَ وَالْخَ

WAL-KHAAMISATA ANNA GHADABA ALLAAHI 'ALAYHAA IN KAANA MINA AS-SAADIQEEN

And the fifth (time) that the wrath of Allah be on her if he is one of the truthful.

ب ہے۔ ض دا کا غ ر خ ھ پ و مج ں سے ہے ت ن می ی ہے کہ اگر وہ صادق ک ہ  ہ ی ب یں مرت
و چ ان اور پ

يْمٌ اَنَّ اللهَ تَوَّابٌ حَكِ مَتُهٗ وَ حْ لُ اللهِ عَلَيْكُمْ وَرَ لَوْلَا فَضْ وَ

WALAWLAA FADLU ALLAAHI 'ALAYKUM WARAHMATUHOO WA-ANNA ALLAAHA

TAWWAABUN HAKEEM

And were it not for Allah’s grace upon you and His mercy- and that Allah is Oft-returning (to mercy), Wise!

ا۔ وت
را ہ ت ب ہ ام ب ج مت کا ان

ہ و اس ت ا ت وت
ہ ہ مت ن

ول کرنے والا صاحبِ حک ب ہ ق ب و تی اور وہ ت و ہ ہ حمت ن
ل اور اس کی ر ض دا کا ف ر خ م پ اور اگر ت

بَ مِنَ تَسَ كْ ا ا نْهُمْ مَّ  رِیٍٔ مِّ لِّ امْ  يْرٌ لَّكُمْ لِكُ   هُوَ خَ
ا لَّكُمْ بَلْ رًّ هُ شَ بُوْ سَ مِّنْكُمْ لَا تَحْ بَةٌ  صْ لْاِفْكِ عُ ا بِا وْ يْنَ جَآءُ اِنَّ الَّذِ

يْمٌ ظِ ابٌ عَ نْهُمْ لَهٗ عَذَ  هٗ مِ بْرَ لّٰى كِ يْ تَوَ لْاِثْمِ وَالَّذِ ا

INNA ALLAZEENA JAA'OO BIL-IFKI 'USBATUN MINKUM LAA TAHSABOOHU SHARRAN LAKUM BAL

HUWA KHAYRUN LAKUM LIKULLI IMRI'IN MINHUM MAA IKTASABA MINA AL-ITHMI WALLAZEE

TAWALLAA KIBRAHOO MINHUM LAHOO 'AZAABUN 'AZEEM

Surely they who concocted the lie are a party from among you. Do not regard it an evil to you; nay, it is

good for you. Every man of them shall have what he has earned of sin; and (as for) him who took upon

himself the main part thereof, he shall have a grievous chastisement.

لئے ص کے  خ ش


ہر  یر ہے اور  ں خ ارے حق می مہ ہ ت ھو ی ج
م
س


ہ  ر ن ں ش پنے حق می م اسے ا ت
ھا  ک گروہ ت ں سے ای ی می م ہ ئی وہ ت مت لگا

ہ ا کی ت ن وں نے ز ن لوگ ک ج ش ی ب

اب ہے۔ ا عذ ڑ لئے ب ا ہے اس کے  ہ لی ا حصّ ڑ نے ب
س  ں سے ج ا ہے اور ان می ود کمای و اس نے خ اہ ہے ج ی گن

ا ہ ن ت ا
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يْنٌ بِ اِفْكٌ مُّ آ  ذَ ا هٰ ا وَّقَالُوْ يْرً  مْ خَ هِ مِنٰتُ بِاَنْفُسِ مِنُوْنَ وَالْمُؤْ نَّ الْمُؤْ هُ ظَ تُمُوْ عْ مِ اِذْ سَ لَوْلَآ 

LAWLAA IZ SAMI'TUMOOHU ZANNA AL-MU'MINOONA WAL-MU'MINAATU BI-ANFUSIHIM

KHAYRAN WAQAALOO HAAZAA IFKUN MUBEEN

Why did not the believing men and the believing women, when you heard it, think well of their own

people, and say: This is an evident falsehood?

ان ہے۔ ت ہ وا ب و کھلا ہ ہ ت ے کہ ی  کہت
 یر کا گمان کرتے اور  ں خ پنے بارے می ات ا ن و مومن ی و مومن ھا ت ا ت ن و سُ مت ک

ہ م لوگوں نے اس ت ب ت وا کہ ج ہ ہ وں ن سا کی ر ای خ آ

بُوْنَ ذِ
نْدَ اللهِ هُمُ الْكٰ لٰٓئِكَ عِ  آءِ فَاُو دَ هَ ا بِالشُّ تُوْ

آءَ فَاِذْ لَمْ يَاْ دَ هَ بَعَةِ شُ رْ
وْا عَلَيْهِ بِاَ لَوْلَا جَآءُ

LAWLAA JAA'OO 'ALAYHI BI-ARBA'ATI SHUHADAA'A FA-IZ LAM YA'TOO BISH-SHUHADAA'I FA-

OOLAA'IKA 'INDA ALLAAHI HUMU AL-KAAZIBOON

Why did they not bring four witnesses of it? But as they have not brought witnesses they are liars

before Allah.

ہیں۔ ے  ھوٹ الکل ج ک ب ی د ز ے ن
ہ اللہ ک و ی ئے ت ں لے آ ی ہ ب گواہ ن تے اور ج ھی لے آ ب


ار گواہ  ہ چ وا کہ ی ہ ہ وں ن سا کی ھر ای پ

يْمٌ ظِ ابٌ عَ تُمْ فِيْهِ عَذَ اَفَضْ آ  فِيْ مَ مْ  كُ ةِ لَمَسَّ رَ لْاٰخِ نْيَا وَا مَتُهٗ فِي الدُّ حْ لُ اللهِ عَلَيْكُمْ وَرَ لَوْلَا فَضْ وَ

WALAWLAA FADLU ALLAAHI 'ALAYKUM WARAHMATUHOO FEE AD-DUNYAA WAL-AAKHIRATI

LAMASSAKUM FEE MAA AFADTUM FEEHI 'AZAABUN 'AZEEM

And were it not for Allah’s grace upon you and His mercy in this world and the hereafter, a grievous

chastisement would certainly have touched you on account of the discourse which you entered into.

ا۔ ت ں لے لی گرفت می
اب  ا عذ ڑ ت ب ہ ں ب ی مہ ت

ں  ھا اس می ا ت م نے کی ا ت رچ و چ و ج تی ت و ہ ہ حمت ن
ں اور اس کی ر رت می خ ا و آ ی ل دن ض

 دا کا ف اور اگر خ

يْمٌ ظِ نْدَ اللهِ عَ نَهٗ هَيِّنًا وَّهُوَ عِ بُوْ سَ ا لَيْسَ لَكُمْ بِهٖ عِلْمٌ وَّتَحْ فْوَاهِكُم مَّ
لُوْنَ بِاَ مْ وَتَقُوْ نَتِكُ نَهٗ بِاَلْسِ وْ

اِذْ تَلَقَّ

IZ TALAQQAWNAHOO BI-ALSINATIKUM WATAQOOLOONA BI-AFWAAHIKUM MAA LAYSA LAKUM

BIHEE 'ILMUN WATAHSABOONAHOO HAYYINAN WAHUWA 'INDA ALLAAHI 'AZEEM

When you received it with your tongues and spoke with your mouths what you had no knowledge of, and

you deemed it an easy matter while with Allah it was grievous.

ھ سمج


ات  ت معمولی ب ہ م اسے ب ھا اور ت ں ت ی ہ ھی ن ب


ں علم  ی مہ ت
س کا  ھے ج ت کال رہے  ات ن ہ سے وہ ب پنے من ھے اور ا ت ا کر رہے  رچ ان سے چ ب نی ز م اپ ب ت ج

ھی۔ ت


ات  ی ب ڑ ت ب ہ ک وہ ب ی د ز ے ن
کہ اللہ ک ھے حالان ت رہے 
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يْمٌ ظِ تَانٌ عَ ا بُهْ ذَ نَكَ هٰ بْحٰ ا سُ ذَ مَ بِهٰ
لَّ اَن نَّتَكَ وْنُ لَنَآ 

ا يَكُ هُ قُلْتُم مَّ تُمُوْ عْ مِ اِذْ سَ لَوْلَآ  وَ

WALAWLAA IZ SAMI'TUMOOHU QULTUM MAA YAKOONU LANAA AN NATAKALLAMA BIHAAZAA

SUBHAANAKA HAAZAA BUHTAANUN 'AZEEM

And why did you not, when you heard it, say: It does not beseem us that we should talk of it; glory be to

Thee! this is a great calumny?

ا ڑ ت ب ہ ہ ب از ہے اور ی ی ے ن ب
و پاک و  ا ت دای ں ہے خ ی ہ ئی حق ن و ے کا ک  کہن

 ات  سی ب ی
ں ا می

ہ

ہ  ے ک  کہت

 و  ھا ت ا ت ات کو سن نے اس ب
م لوگوں  ب ت وا کہ ج سا ہ ہ ای وں ن اور کی

ان ہے۔ ت ہ ب

يْنَ مِنِ ؤْ نْتُم مُّ ا اِنْ كُ اَبَدً هٖٓ  ثْلِ ا لِمِ وْ دُ وْ اَنْ تَعُ مُ اللهُ  كُ ظُ يَعِ

YA'IZUKUMU ALLAAHU AN TA'OODOO LIMITHLIHEE ABADAN IN KUNTUM MU'MINEEN

Allah admonishes you that you should not return to the like of it ever again if you are believers.

ا۔ کرن
ہ  گز ن

ہر ارہ  سی حرکت دوب و اب ای و ت مان ہ م صاحبِ ای ا ہے کہ اگر ت کرت
حت  ی

ص ن



و  م ک اللہ ت

يْمٌ لْاٰيٰتِ وَاللهُ عَلِيْمٌ حَكِ يِّنُ اللهُ لَكُمُ ا يُبَ وَ

WAYUBAYYINU ALLAAHU LAKUMU AL-AAYAATI WALLAAHU 'ALEEMUN HAKEEM

And Allah makes clear to you the communications; and Allah is Knowing, Wise.

ھی ہے۔ ب


مت 
ھی ہے اور صاحبِ حک ب


ا ہے اور وہ صاحبِ علم  کرت

ان  ی ح کرکے ب ض

وں کو وا ی ان ش نی ن لئے اپ ارے  مہ اور اللہ ت
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اَنْتُمْ  لَمُ وَ ةِ وَاللهُ يَعْ رَ لْاٰخِ نْيَا وَا اَلِيْمٌ فِي الدُّ ابٌ  مْ عَذَ ا لَهُ نُوْ يْنَ اٰمَ ةُ فِي الَّذِ شَ يْعَ الْفَاحِ اَنْ تَشِ بُّوْنَ  يْنَ يُحِ اِنَّ الَّذِ

لَمُوْنَ لَا تَعْ

INNA ALLAZEENA YUHIBBOONA AN TASHEE'A AL-FAAHISHATU FEE ALLAZEENA AAMANOO

LAHUM 'AZAABUN ALEEMUN FEE AD-DUNYAA WAL-AAKHIRATI WALLAAHU YA'LAMU WA-ANTUM

LAA TA'LAMOON

Surely (as for) those who love that scandal should circulate respecting those who believe, they shall have a

grievous chastisement in this world and the hereafter; and Allah knows, while you do not know.

ھی اور اللہ سب ب


ں  رت می خ ھی اور آ ب


ں  ا می ی ہے دن
اب  اک عذ ا دردن ڑ ب

لئے  ائے ان کے  ل ج ھی پ


ا  رچ دکاری کا چ ں ب مان می نِ ای ا ب ہیں کہ صاح ے  ہت ا ہ چ و لوگ ی ج

و۔ تے ہ ن ا ں ج ی ہ م ن ا ہے صرف ت ت ان ھ ج کچ

يْمٌ حِ فٌ رَّ وْ ءُ اَنَّ اللهَ رَ مَتُهٗ وَ حْ لُ اللهِ عَلَيْكُمْ وَرَ لَوْلَا فَضْ وَ

WALAWLAA FADLU ALLAAHI 'ALAYKUM WARAHMATUHOO WA-ANNA ALLAAHA

RA'OOFUN RAHEEM

And were it not for Allah’s grace on you and His mercy, and that Allah is Compassionate, Merciful.

ا۔ وت
ہ ہ ان ن ہرب ق اور م ی ف تی اور وہ ش و ہ ہ امل حال ن ارے ش مہ حمت ت

ل اور اس کی ر ض اور اگر اللہ کا ف
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لَوْلَا رِ وَ
آءِ وَالْمُنْكَ شَ رُ بِالْفَحْ نَّهٗ يَاْمُ نِ فَاِ يْطٰ تِ الشَّ وٰ طُ نْ يَّتَّبِعْ خُ مَ نِ وَ يْطٰ تِ الشَّ وٰ طُ ا خُ وْ بِعُ

ا لَا تَتَّ نُوْ يْنَ اٰمَ ا الَّذِ يٰٓاَيُّهَ

مِيْعٌ عَلِيْمٌ آءُ وَاللهُ سَ نْ يَّشَ كِّيْ مَ نَّ اللهَ يُزَ لٰكِ  ا وَّ اَبَدً اَحَدٍ  مِّنْ  ا زَكٰی مِنْكُم  مَتُهٗ مَ حْ لُ اللهِ عَلَيْكُمْ وَرَ فَضْ

YAA AYYUHAA ALLAZEENA AAMANOO LAA TATTABI'OO KHUTUWAATI ASH-SHAYTAANI WAMAN

YATTABI' KHUTUWAATI ASH-SHAYTAANI FA-INNAHOO YA'MURU BIL-FAHSHAA'I WAL-MUNKARI

WALAWLAA FADLU ALLAAHI 'ALAYKUM WARAHMATUHOO MAA ZAKAA MINKUM MIN AHADIN

ABADAN WALAAKINNA ALLAAHA YUZAKKEE MAN YASHAA'U WALLAAHU SAMEE'UN 'ALEEM

O you who believe! do not follow the footsteps of the Shaitan, and whoever follows the footsteps of the

Shaitan, then surely he bids the doing of indecency and evil; and were it not for Allah’s grace upon you and

His mercy, not one of you would have ever been pure, but Allah purifies whom He pleases; and Allah is

Hearing, Knowing.

ل اور اس ض ر اللہ کا ف م پ ئی کا حکم دے گا اور اگر ت را ہر طرح کی ب طان  ی چلے گا اسے ش دم  ہ ق دم ب طان کے ق ی و ش ا کہ ج لن ہ چ ر ن دم پ ش ق ق طان کے ن ی مان والو ش ای

نے ن ا ک کے حالِ دل کا ج ہر ای ے والا اور  ن سن
ک کی  ہر ای ا ہے اور وہ  ت ی ا د ن ہ ب ز اکی ا ہے پاک و پ ت

اہ جسے چ
کن اللہ  ا لی وت

ہ ہ از ن اکب ھی پ ب


ئی  ں کو م می و ت تی ت و ہ ہ حمت ن
کی ر

والا ہے۔

ا وْ فُ لْيَعْ بِيْلِ اللهِ وَ فِيْ سَ يْنَ  رِ جِ يْنَ وَالْمُهٰ كِ بٰى وَالْمَسٰ ا اُولِي الْقُرْ تُوْٓ اَنْ يُّؤْ عَةِ  لِ مِنْكُمْ وَالسَّ وَلَا يَاْتَلِ اُولُو الْفَضْ

يْمٌ حِ وْرٌ رَّ رَ اللهُ لَكُمْ وَاللهُ غَفُ اَنْ يَّغْفِ بُّوْنَ  اَلَا تُحِ ا  وْٓ فَحُ لْيَصْ وَ

WALAA YA'TALI OOLOO AL-FADLI MINKUM WAS-SA'ATI AN YU'TOO OOLEE AL-QURBAA WAL-

MASAAKEENA WAL-MUHAAJIREENA FEE SABEELI ALLAAHI WAL-YA'FOO WAL-YASFAHOO ALAA

TUHIBBOONA AN YAGHFIRA ALLAAHU LAKUM WALLAAHU GHAFOORUN RAHEEM

And let not those of you who possess grace and abundance swear against giving to the near of kin and the

poor and those who have fled in Allah’s way, and they should pardon and turn away. Do you not love that

Allah should forgive you? And Allah is Forgiving, Merciful.

رت کرنے ج
ہ
ں  دا می وں اور راہِ خ ن مسکی


داروں اور  ت قراب

ہ کھالے کہ  سم ن ق

ہ  عت عطا کی ہے ی ل اور وس ض دا نے ف جسے خ

ھی  ب


ص  خ ش


ئی  ں سے کو م می بردار ت اور خ

ش دے اور خ
ب



وں کو  اہ ارے گن مہ دا ت و کہ خ ے ہ ہت ا ں چ ی ہ ہ ن م ی ا ت ی ے ک ہئ ا ا چ کرن
ر  گز

ے اور در ہئ ا ا چ کرن
ک کو معاف  ہر ای ہ کرے گا،  ئی سلوک ن ھ کو وں کے سات وال

ان ہے۔ ہرب ے والا اور م  ن ش خ
ب


ا  ڑ ک ب ےش ب
اللہ 
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يْمٌ ظِ ابٌ عَ مْ عَذَ لَهُ ةِ وَ رَ لْاٰخِ نْيَا وَا ا فِي الدُّ نُوْ مِنٰتِ لُعِ لٰتِ الْمُؤْ فِ نٰتِ الْغٰ صَ وْنَ الْمُحْ مُ يْنَ يَرْ اِنَّ الَّذِ

INNA ALLAZEENA YARMOONA AL-MUHSANAATI AL-GHAAFILAATI AL-MU'MINAATI LU'INOO FEE

AD-DUNYAA WAL-AAKHIRATI WALAHUM 'AZAABUN 'AZEEM

Surely those who accuse chaste believing women, unaware (of the evil), are cursed in this world and the

hereafter, and they shall have a grievous chastisement.

م ہے۔ ی
ظ
ع


ابِ  لئے عذ لعنت کی گئی ہے اور ان کے 
گہ  وں ج رت دون خ ا اور آ ی ر دن پ

ہیں ان  مت لگاتے 
ہ ر ت وں پ بر مومن عورت ے خ از اور ب اکب و لوگ پ ا ج نً ی ق ی



مَلُوْنَ ا يَعْ مْ بِمَا كَانُوْ لُهُ جُ اَرْ  مْ وَ يْهِ اَيْدِ  تُهُمْ وَ  نَ اَلْسِ يْهِمْ   دُ عَلَ هَ يَّوْمَ تَشْ

YAWMA TASHHADU 'ALAYHIM ALSINATUHUM WA-AYDEEHIM WA-ARJULUHUM BIMAA

KAANOO YA'MALOON

On the day when their tongues and their hands and their feet shall bear witness against them as to what

they did.

۔ ھے ت ا کر رہے  ہ کی ہ ی یں گے ک ی د ں سب گواہ اؤ ھ پ ہات ے 
ں اور ان ک ی ان ب لاف ان کی ز امت کے دن ان کے خ ی ق

يْنُ  الْمُبِ
قُّ اَنَّ اللهَ هُوَ الْحَ لَمُوْنَ  يَعْ  وَ

قَّ نَهُمُ الْحَ  يْهِمُ اللهُ دِيْ  فِّ ئِذٍ يُّوَ مَ يَوْ

YAWMA'IZIN YUWAFFEEHIMU ALLAAHU DEENAHUMU AL-HAQQA WAYA'LAMOONA ANNA

ALLAAHA HUWA AL-HAQQU AL-MUBEEN

On that day Allah will pay back to them in full their just reward, and they shall know that Allah is the

evident Truth.

ہر کرنے والا ہے۔ ا رحق اور حق کا ظ ا ب نً ی ق ی
دا  ائے گا کہ خ و ج و معلوم ہ وں ک وگ دلہ دے گا اور ل ورا ب ورا پ و پ دا سب ک اس دن خ
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لُوْنَ مَّا يَقُوْ وْنَ مِ ءُ بَرَّ  لٰٓئِكَ مُ  تِ اُو يِّبٰ يِّبُوْنَ لِلطَّ يْنَ وَالطَّ بِ يِّ تُ لِلطَّ يِّبٰ بِيْثٰتِ وَالطَّ بِيْثُوْنَ لِلْخَ يْنَ وَالْخَ بِيْثِ بِيْثٰتُ لِلْخَ اَلْخَ

يْمٌ رِ قٌ كَ ةٌ وَّرِزْ رَ غْفِ م مَّ لَهُ

AL-KHABEETHAATU LIL-KHABEETHEENA WAL-KHABEETHOONA LIL-KHABEETHAATI WAT-

TAYYIBAATU LIT-TAYYIBEENA WAT-TAYYIBOONA LIT-TAYYIBAATI OOLAA'IKA MUBARRA'OONA

MIMMAA YAQOOLOONA LAHUM MAGHFIRATUN WARIZQUN KAREEM

Unclean things are for unclean ones and unclean ones are for unclean things, and the good things are for

good ones and the good ones are for good things, these are free from what they say; they shall have

forgiveness and an honorable sustenance.

وں کے ات ہ ب ز اکی فراد پ
ہ ا ز اکی یں اور پ

ہ لئے  ہ لوگوں کے  ز اکی ں پ ی
 ات ہ ب ز اکی یں اور پ

ہ لئے  وں کے  ات ث ب ی ب فراد خ ث ا ی ب ہیں اور خ لئے  وں کے  ث لوگ ی ب یں خ ز ی ث چ ی ب خ

ق ہے۔ ت رز اعزّ رت اور ب ف لئے مغ ہیں اور ان کے  ہ  ز اکی امات سے پاک و پ ہ ے اتّ
ث لوگوں ک ی ب ہ لوگ خ ز اکی ہ پ ہیں ی لئے 

يْرٌ لَّكُمْ  مْ خَ لِكُ ا ذٰ اَهْلِهَ لٰٓى  ا عَ لِّمُوْ ا وَتُسَ وْ تَاْنِسُ مْ حَتّٰى تَسْ تِكُ يْرَ بُيُوْ تًا غَ ا بُيُوْ لُوْ خُ ا لَا تَدْ نُوْ يْنَ اٰمَ ا الَّذِ يٰٓاَيُّهَ

وْنَ رُ
كَّ لَّكُمْ تَذَ لَعَ

YAA AYYUHAA ALLAZEENA AAMANOO LAA TADKHULOO BUYOOTAN GHAYRA BUYOOTIKUM

HATTAA TASTA'NISOO WATUSALLIMOO 'ALAA AHLIHAA ZAALIKUM KHAYRUN LAKUM

LA'ALLAKUM TAZAKKAROON

O you who believe! Do not enter houses other than your own houses until you have asked permission and

saluted their inmates; this is better for you, that you may be mindful.

ارے مہ ی ت ہ ہ کر لو ی ں سلام ن ی ہ ہ لے لو اور ان ت ن از ہ سے اج ان ک کہ صاحبِ خ ب ت ا ج ون
ہ ہ ل ن ں داخ پنے گھروں کے علاوہ کسی کے گھر می بردار ا مان والو خ ای

حت حاصل کر سکو۔ ی
ص ن



م اس سے  د ت ای تر ہے کہ ش ہ ں ب حق می
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كٰى لَكُمْ وَاللهُ بِمَا اَزْ ا هُوَ  وْ عُ جِ ا فَارْ وْ عُ جِ ذَنَ لَكُمْ وَاِنْ قِيْلَ لَكُمُ ارْ هَا حَتّٰى يُؤْ لُوْ خُ ا فَلَا تَدْ اَحَدً آ  وْا فِيْهَ دُ مْ تَجِ
فَاِن لَّ

مَلُوْنَ عَلِيْمٌ تَعْ

FA-IN LAM TAJIDOO FEEHAA AHADAN FALAA TADKHULOOHAA HATTAA YU'ZANA LAKUM WA-IN

QEELA LAKUMU IRJI'OO FARJI'OO HUWA AZKAA LAKUM WALLAAHU BIMAA TA'MALOONA 'ALEEM

But if you do not find anyone therein, then do not enter them until permission is given to you; and if it is

said to you: Go back, then go back; this is purer for you; and Allah is Cognizant of what you do.

ی ہ ا کہ ی ان چلے ج و واپس  اؤ ت چلے ج ائے کہ واپس  ا ج م سے کہ ائے اور اگر ت ہ مل ج ت ن از ک اج ب ت ا ج ون
ہ ہ ل ن ک داخ و اس وقت ت ملے ت ہ  ئی ن ں کو ھر اگر گھر می پ

بر ہے۔ اخ وب ب ارے اعمال سے خ مہ ہ امر ہے اور اللہ ت ز اکی ادہ پ ی لئے ز ارے  مہ ت

تُمُوْنَ
ا تَكْ مَ وْنَ وَ ا تُبْدُ لَمُ مَ تَاعٌ لَّكُمْ وَاللهُ يَعْ ا مَ نَةٍ فِيْهَ وْ كُ سْ يْرَ مَ تًا غَ ا بُيُوْ لُوْ خُ اَنْ تَدْ نَاحٌ  لَيْسَ عَلَيْكُمْ جُ

LAYSA 'ALAYKUM JUNAAHUN AN TADKHULOO BUYOOTAN GHAYRA MASKOONATIN FEEHAA

MATAA'UN LAKUM WALLAAHU YA'LAMU MAA TUBDOONA WAMAA TAKTUMOON

It is no sin in you that you enter uninhabited houses wherein you have your necessaries; and Allah knows

what you do openly and what you hide.

س کا ا ہے ج ت ان ھی ج ب


اؤ اور اللہ اس کو  و ج ل ہ ئی سامان ہے داخ و ارا ک مہ ں ت ن می ہیں اور ج اد  ب یر آ و غ ں ج ات می یسے مکان
 م ا ں ہے کہ ت ی ہ ئی حرج ن لئے کو ارے  مہ ت

و۔ ی کرتے ہ وش ردہ پ م پ ت
س کی  ا ہے ج ت ان ھی ج ب


و اور اس کو  ار کرتے ہ ہ م اظ ت

وْنَ نَعُ يْرٌۢ بِمَا يَصْ  بِ مْ اِنَّ اللهَ خَ كٰى لَهُ اَزْ لِكَ  مْ ذٰ وْجَهُ ا فُرُ وْ فَظُ يَحْ ارِهِمْ وَ اَبْصَ ا مِنْ  وْ
يْنَ يَغُضُّ مِنِ لِّلْمُؤْ قُل 

QUL LILMU'MINEENA YAGHUDDOO MIN ABSAARIHIM WAYAHFAZOO FUROOJAHUM ZAALIKA

AZKAA LAHUM INNA ALLAAHA KHABEERUN BIMAA YASNA'OON

Say to the believing men that they cast down their looks and guard their private parts; that is purer for

them; surely Allah is Aware of what they do.

ک اللہ ان کے ے ش ات ہے اور ب ہ ب ز اکی ادہ پ ی ی ز ہ یں کہ ی ت کر
ظ
ا وں کی حف رمگاہ نی ش ں اور اپ کھی

ی ر چ ی ن

وں کو  گاہ نی ن ے کہ اپ یجئ


ہ د ن سے کہ ی ن پ موم مبر آ غ ی

پ

اور 

بر ہے۔ اخ وب ب ار سے خ کاروب
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بْنَ رِ لْيَضْ ا وَ رَ مِنْهَ هَ ا ظَ نَّ اِلَّا مَ يْنَ زِيْنَتَهُ نَّ وَلَا يُبْدِ وْجَهُ نَ فُرُ فَظْ يَحْ ارِهِنَّ وَ اَبْصَ نَ مِنْ  ضْ مِنٰتِ يَغْضُ لِّلْمُؤْ وَقُل 

نَّ لَتِهِ وْ اَبْنَآءِ بُعُ اَوْ  نَّ  اَبْنَآئِهِ اَوْ  نَّ  لَتِهِ وْ بَآءِ بُعُ اَوْ اٰ نَّ  بَآئِهِ اَوْ اٰ نَّ  لَتِهِ وْ  لِبُعُ
نَّ اِلَّا يْنَ زِيْنَتَهُ نَّ وَلَا يُبْدِ بِهِ يُوْ مُرِهِنَّ عَلٰى جُ بِخُ

بَةِ مِنَ لْاِرْ يْرِ اُولِي ا يْنَ غَ اَوِ التّٰبِعِ نَّ  اَيْمَانُهُ لَكَتْ  ا مَ اَوْ مَ نَّ  آئِهِ اَوْ نِسَ نَّ  تِهِ وٰ اَخَ نِيْٓ  اَوْ بَ نَّ  نِهِ ا وَ نِيْٓ اِخْ اَوْ بَ نَّ  نِهِ ا وَ اَوْ اِخْ

نَّ يْنَ مِنْ زِيْنَتِهِ فِ ا يُخْ لَمَ مَ نَّ لِيُعْ لِهِ جُ رْ
بْنَ بِاَ رِ آءِ وَلَا يَضْ تِ النِّسَ وْرٰ وْا عَلٰى عَ رُ هَ يْنَ لَمْ يَظْ فْلِ الَّذِ اَوِ الطِّ رِّجَالِ  ال

وْنَ لَّكُمْ تُفْلِحُ مِنُوْنَ لَعَ اَيُّهَ الْمُؤْ ا  يْعً مِ ا اِلَى اللهِ جَ بُوْٓ وَتُوْ

WAQUL LILMU'MINAATI YAGHDUDNA MIN ABSAARIHINNA WAYAHFAZNA FUROOJAHUNNA

WALAA YUBDEENA ZEENATAHUNNA ILLAA MAA ZAHARA MINHAA WAL-YADRIBNA

BIKHUMURIHINNA 'ALAA JUYOOBIHINNA WALAA YUBDEENA ZEENATAHUNNA ILLAA

LIBU'OOLATIHINNA AW AABAA'IHINNA AW AABAA'I BU'OOLATIHINNA AW ABNAA'IHINNA AW

ABNAA'I BU'OOLATIHINNA AW IKHWAANIHINNA AW BANEE IKHWAANIHINNA AW BANEE

AKHAWAATIHINNA AW NISAA'IHINNA AW MAA MALAKAT AYMAANUHUNNA AWI AT-TAABI'EENA

GHAYRI OOLEE AL-IRBATI MINA AR-RIJAALI AWI AT-TIFLI ALLAZEENA LAM YAZHAROO 'ALAA

'AWRAATI AN-NISAA'I WALAA YADRIBNA BI-ARJULIHINNA LIYU'LAMA MAA YUKHFEENA

MIN ZEENATIHINNA WATOOBOO ILAA ALLAAHI JAMEE'AN AYYUHA AL-MU'MINOONA

LA'ALLAKUM TUFLIHOON

And say to the believing women that they cast down their looks and guard their private parts and do not

display their ornaments except what appears thereof, and let them wear their head-coverings over their

bosoms, and not display their ornaments except to their husbands or their fathers, or the fathers of their

husbands, or their sons, or the sons of their husbands, or their brothers, or their brothers’ sons, or their

sisters’ sons, or their women, or those whom their right hands possess, or the male servants not having

need (of women), or the children who have not attained knowledge of what is hidden of women; and let

them not strike their feet so that what they hide of their ornaments may be known; and turn to Allah all of

you, O believers! so that you may be successful.

ہر ا ود ظ خ و از یں علاوہ اس کے ج ہ کر ار ن ہ نت کا اظ ی نی ز یں اور اپ ت کر
ظ
ا ت کی حف نی عف ں اور اپ کھی

ا ر چ ی وں کو ن گاہ نی ن ھی اپ ب


ے کہ وہ  یجئ

ہ د ات سے کہ اور مومن

ئی اور ھا پنے ب ہر کی اولاد ا و پنے ش نی اولاد، اور ا اپ دادا، اپ ہر کے ب و ہر، ش و ، دادا، ش اپ پنے ب نت کو ا ی نی ز ں اور اپ کھی
ر ر ان پ ب ی پنے گر ہ کو ا ٹ نے دوپ

پ ہے اور ا

ں رہ گئی ی ہ ش ن
ہ
وا ئی خ ں عورت کی طرف سے کو ن می فراد ج ع ا اب ے ت

یس وں اور ا یز کن
لام اور  پنے غ وں اور ا نی عورت وں کی اولاد اور اپ ن ہ وں کی اولاد اور ب ی ھائ ب

ہ ں ک لی ہ چ ک کر ن ٹ ں پ اؤ پنے پ
 بردار ا یں اور خ ہ کر ہر ن ا ر ظ ہیں ان سب کے علاوہ کسی پ ے  کھت


ں ر ی ہ ئی سروکار ن و ات سے ک ردہ کی ب ے پ

وں ک و عورت ےّ ج  بچ ہے اور وہ 

لاح اور ں ف ی مہ ت
د اسی طرح  ای و کہ ش ہ کرتے رہ ب و ں ت ارگاہ می م سب اللہ کی ب مان ت نِ ای ا ائے اور صاحب و ج ار ہ ہ ہیں اس کا اظ وئے  ائے ہ ھپ نت کو چ ی س ز ج

ائے۔ و ج ات حاصل ہ ج ن


https://fzic.org/library/quran/24-noor-64-1097 Free to read, copy and share



FZIC
fzic.org

Fatima Zahra Imamia Centre

80 Downs Street, North Ipswich QLD 4305

لِهٖ وَاللهُ نِهِمُ اللهُ مِنْ فَضْ  آءَ يُغْ ا فُقَرَ نُوْ وْ
مْ اِنْ يَّكُ آئِكُ اِمَ  مْ وَ كُ بَادِ يْنَ مِنْ عِ لِحِ لْاَيَامٰى مِنْكُمْ وَالصّٰ وا ا حُ اَنْكِ  وَ

عٌ عَلِيْمٌ وَاسِ

WA-ANKIHOO AL-AYAAMAA MINKUM WAS-SAALIHEENA MIN 'IBAADIKUM WA-IMAA'IKUM IN

YAKOONOO FUQARAA'A YUGHNIHIMU ALLAAHU MIN FADLIHEE WALLAAHU WAASI'UN 'ALEEM

And marry those among you who are single and those who are fit among your male slaves and your female

slaves; if they are needy, Allah will make them free from want out of His grace; and Allah is Ample-

giving, Knowing.

پنے دا ا و خ وں گے ت ھی ہ ب


یر  ق مام کرو کہ اگر وہ ف ت کاح کا اہ فراد کے ن ت ا اصلاحی ں سے ب وں می یز کن
لاموں اور  پنے غ فراد اور ا اد ا ز دہ آ ادی ش یر ش پنے غ اور ا

ی وسعت والا اور صاحبِ علم ہے۔ ڑ دا ب ہ خ ا دے گا ک ن ں مالدار ب ی
 ہ ل و کرم سے ان ض ف

اَيْمَانُكُمْ لَكَتْ  مَّا مَ تٰبَ مِ يْنَ يَبْتَغُوْنَ الْكِ لِهٖ وَالَّذِ يَهُمُ اللهُ مِنْ فَضْ  ا حَتّٰى يُغْنِ وْنَ نِكَاحً دُ يْنَ لَا يَجِ تَعْفِفِ الَّذِ لْيَسْ وَ

دْنَ اَرَ مْ عَلَى الْبِغَآءِ اِنْ  ا فَتَيٰتِكُ رِهُوْ
تٰكُمْ وَلَا تُكْ يْٓ اٰ الِ اللهِ الَّذِ تُوْهُم مِّن مَّ اٰ ا وَّ يْرً  يْهِمْ خَ  اتِبُوْهُمْ اِنْ عَلِمْتُمْ فِ

فَكَ

يْمٌ حِ وْرٌ رَّ نَّ غَفُ اهِهِ رَ كْ اِ نْۢ بَعْدِ  نَّ فَاِنَّ اللهَ مِ نْ يُّكْرِههُّ مَ نْيَا وَ يٰوةِ الدُّ رَضَ الْحَ ا عَ نًا لِّتَبْتَغُوْ صُّ تَحَ

WAL-YASTA'FIFI ALLAZEENA LAA YAJIDOONA NIKAAHAN HATTAA YUGHNIYAHUMU ALLAAHU

MIN FADLIHEE WALLAZEENA YABTAGHOONA AL-KITAABA MIMMAA MALAKAT AYMAANUKUM

FAKAATIBOOHUM IN 'ALIMTUM FEEHIM KHAYRAN WA-AATOOHUM MIN MAALI ALLAAHI

ALLAZEE AATAAKUM WALAA TUKRIHOO FATAYAATIKUM 'ALAA AL-BIGHAA'I IN ARADNA

TAHASSUNAN LITABTAGHOO 'ARADA AL-HAYAATI AD-DUNYAA WAMAN YUKRIHHHUNNA FA-INNA

ALLAAHA MIN BA'DI IKRAAHIHINNA GHAFOORUN RAHEEM

And let those who do not find the means to marry keep chaste until Allah makes them free from want out

of His grace. And (as for) those who ask for a writing from among those whom your right hands possess,

give them the writing if you know any good in them, and give them of the wealth of Allah which He has

given you; and do not compel your slave girls to prostitution, when they desire to keep chaste, in order to

seek the frail good of this world’s life; and whoever compels them, then surely after their compulsion Allah

is Forgiving, Merciful.

ت ب ز مکات ی کن
لام و  و غ ا دے اور ج ن نی ب

 ں غ ی ہ ل سے ان ض پنے ف دا ا ہ خ ک ک اں ت ہ یں ی ظ کر حف ت کا ت نی عف ھی اپ ب


ہیں وہ  ے  کھت

ں ر ی ہ کاح کی وسعت ن و لوگ ن اور ج

نی بردار اپ ھی دے دو اور خ ب


ں  ی ہ ھ ان کچ
ں سے  ں دے رکھا ہے اس می ی مہ ت

دا نے  و مال خ لکہ ج ت کر لو ب ب کات و ان سے م کھو ت ی یر د ں خ ہیں ان می گار  کے طلب

وری کے ب مج


دا  ور کرے گا خ ب مج


ں  ی ہ ھی ان ب


و  و کہ ج اہ ا چ کرن
دہ حاصل  ائ ا کا ف ی نی دن

دگا ن ا کہ ان سے ز کرن
ہ  ور ن ب مج


ر  ا پ ن و ز ہیں ت د  من ش

 واہ اکدامنی کی خ وں کو اگر وہ پ یز کن


ان ہے۔ ہرب ے والا اور م  ن ش خ
ب


ادہ  ی ت ز ہ ں ب وں کے حق می عد ان عورت ب
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يْنَ لِّلْمُتَّقِ ةً  ظَ وْعِ مَ مْ وَ ا مِنْ قَبْلِكُ لَوْ يْنَ خَ مِّنَ الَّذِ ثَلًا  مَ بَيِّنٰتٍ وَّ يٰتٍ مُّ اِلَيْكُمْ اٰ لْنَآ  اَنْزَ لَقَدْ  وَ

WALAQAD ANZALNAA ILAYKUM AAYAATIN MUBAYYINAATIN WAMATHALAN MINA ALLAZEENA

KHALAW MIN QABLIKUM WAMAW'IZATAN LILMUTTAQEEN

And certainly We have sent to you clear communications and a description of those who have passed away

before you, and an admonition to those who guard (against evil).

ا ہے۔ ل کی از حت کا سامان ن ی
ص ن



لئے  ویٰ کے  ق نِ ت ا ال اور صاحب انے والوں کی مث ر ج گز
ے   پہل م سے  اں اور ت ی ان ش ئی ن و کھلی ہ


نی  اری طرف اپ مہ م نے ت

اور ہ

قَدُ رِّيٌّ يُّوْ  بٌ دُ وْكَ ا كَ هَ
جَاجَةُ كَاَنَّ اَلزُّ جَاجَةٍ  فِيْ زُ بَاحُ  اَلْمِصْ بَاحٌ  ا مِصْ وةٍ فِيْهَ كٰ مِشْ  نُوْرِهٖ كَ

ثَلُ لْاَرْضِ مَ تِ وَا مٰوٰ اَللهُ نُوْرُ السَّ

دِي اللهُ وْرٌ عَلٰى نُوْرٍ يَّهْ
هُ نَارٌ نُّ سْ لَوْ لَمْ تَمْسَ ءُ وَ يْٓ ا يُضِ يْتُهَ بِيَّةٍ يَّكَادُ زَ رْ قِيَّةٍ وَّلَا غَ رْ نَةٍ لَّا شَ يْتُوْ ةٍ زَ كَ بٰرَ  ةٍ مُّ رَ جَ مِنْ شَ

ءٍ عَلِيْمٌ يْ لِّ شَ  ثَالَ لِلنَّاسِ وَاللهُ بِكُ لْاَمْ رِبُ اللهُ ا يَضْ آءُ وَ نْ يَّشَ لِنُوْرِهٖ مَ

ALLAAHU NOORU AS-SAMAAWAATI WAL-ARDI MATHALU NOORIHEE KAMISHKAATIN FEEHAA

MISBAAHUN AL-MISBAAHU FEE ZUJAAJATIN AZ-ZUJAAJATU KA-ANNAHAA KAWKABUN

DURRIYYUN YOOQADU MIN SHAJARATIN MUBAARAKATIN ZAYTOONATIN LAA SHARQIYYATIN

WALAA GHARBIYYATIN YAKAADU ZAYTUHAA YUDEE'U WALAW LAM TAMSAS-HU NAARUN

NOORUN 'ALAA NOORIN YAHDEE ALLAAHU LINOORIHEE MAN YASHAA'U WAYADRIBU ALLAAHU

AL-AMTHAALA LIN-NAASI WALLAAHU BIKULLI SHAY'IN 'ALEEM

Allah is the light of the heavens and the earth; a likeness of His light is as a niche in which is a lamp, the

lamp is in a glass, (and) the glass is as it were a brightly shining star, lit from a blessed olive-tree, neither

eastern nor western, the oil whereof almost gives light though fire touch it not- light upon light- Allah

guides to His light whom He pleases, and Allah sets forth parables for men, and Allah is Cognizant of

all things.

گمگاتے ک ج یل ای د ن و اور ق
ں ہ یل می د ن کی ق

ہ  ش ی راغ ش و اور چ راغ ہ ں چ س می ال اس طاق کی ہے ج ث ور کی م ور ہے، اس کے ن ن کا ن می وں اور ز سمان اللہ آ

ھے ٹ ک ا ڑ
ھ ن ب یب ہے کہ اس کا روغ  قر رب والا اور  ہ مغ و ن رق والا ہ ہ مش و ن ائے ج ا ج ن کی ت سے روش رکت درخ اب ون کے ب ت ی و ز و ج د ہ ن ان ے م

ارے ک ت س

ا ہے کرت
ان  ی ں ب الی ا ہے اور اسی طرح مث ت ی یت دے د ہدا ہے 

ا  ت
اہ جسے چ

لئے  ور کے  پنے ن ور ہے اور اللہ ا الائے ن ور ب ہ ن ہ کرے ی ھی ن ب


گ مس  اہے اسے آ چ

نے والا ہے۔ ن ا ے کا ج ہر ش اور وہ 
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الِ لْاٰصَ وِّ وَا  ا بِالْغُدُ بِّحُ لَهٗ فِيْهَ مُهٗ يُسَ ا اسْ رَ فِيْهَ كَ يُذْ عَ وَ
فَ
اَنْ تُرْ اَذِنَ اللهُ  فِيْ بُيُوْتٍ 

FEE BUYOOTIN AZINA ALLAAHU AN TURFA'A WAYUZKARA FEEHAA ISMUHOO YUSABBIHU LAHOO

FEEHAA BIL-GHUDUWWI WAL-AASAAL

In houses which Allah has permitted to be exalted and that His name may be remembered in them; there

glorify Him therein in the mornings and the evenings

ائے کہ ان ا ج کر کی ام کا ذ ے ن
ں اس ک ائے اور ان می ا ج دی کا اعتراف کی لن کی ب

دا کا حکم ہے کہ ان  ں خ ن کے بارے می ں ہے ج راغ ان گھروں می ہ چ ی

ہیں۔ ح کرنے والے  ی
 سب ت


ام اس کی  ح و ش ب


ص


ں  گھروں می

بُ فِيْهِ
ا تَتَقَلَّ مً افُوْنَ يَوْ وةِ يَخَ كٰ اِيْتَآءِ الزَّ  لٰوةِ وَ اِقَامِ الصَّ  رِ اللهِ وَ كْ نْ ذِ ةٌ وَّلَا بَيْعٌ عَ ارَ يْهِمْ تِجَ  رِجَالٌ لَّا تُلْهِ

ارُ لْاَبْصَ الْقُلُوْبُ وَا

RIJAALUN LAA TULHEEHIM TIJAARATUN WALAA BAY'UN 'AN ZIKRI ALLAAHI WA-IQAAMI AS-

SALAATI WA-EETAA'I AZ-ZAKAATI YAKHAAFOONA YAWMAN TATAQALLABU FEEHI AL-QULOOBU

WAL-ABSAAR

Men whom neither merchandise nor selling diverts from the remembrance of Allah and the keeping up of

prayer and the giving of poor-rate; they fear a day in which the hearts and eyes shall turn about;

ول سے دل س دن کے ہ ہیں ج رتے  ہ اس دن سے ڈ ں کر سکتی ی ی ہ ل ن اف وۃ سے غ کٰ ماز اور ادائے ز ام ن ی دا، ق کر خ ت ذ فروخ د و  ری گر خ ی ا د ار ی ں کاروب ی ہ ن وہ مرد ج

ں گی۔ ی ائ ہیں سب الٹ ج گا اور ن

ابٍ سَ يْرِ حِ آءُ بِغَ نْ يَّشَ قُ مَ زُ لِهٖ وَاللهُ يَرْ هُم مِّنْ فَضْ يْدَ يَزِ ا وَ لُوْ مِ ا عَ نَ مَ اَحْسَ مُ اللهُ  يَهُ زِ لِيَجْ

LIYAJZIYAHUMU ALLAAHU AHSANA MAA 'AMILOO WAYAZEEDAHUM MIN FADLIHEE WALLAAHU

YARZUQU MAN YASHAA'U BIGHAYRI HISAAB

That Allah may give them the best reward of what they have done, and give them more out of His grace;

and Allah gives sustenance to whom He pleases without measure.

ا ہے۔ کرت
ے حساب عطا  ق ب ا ہے رز ت

اہ جسے چ
دا  سکے اور خ ہ کر  اف د اض ی ے مز

ل س ض پنے ف سکے اور ا ا دے  ز ن اعمال کی ج ی تر ہ ں ان کے ب ی ہ دا ان اکہ خ ت
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فّٰهُ هٗ فَوَ نْدَ وَجَدَ اللهَ عِ يْئًا وَّ هُ شَ دْ هٗ لَمْ يَجِ اِذَا جَآءَ  
تّٰٓى آءً حَ مْاٰنُ مَ

بُهُ الظَّ سَ يْعَةٍ يَّحْ ابٍۢ بِقِ رَ سَ مْ كَ مَالُهُ اَعْ ا  وْٓ فَرُ يْنَ كَ وَالَّذِ

ابِ يْعُ الْحِسَ رِ ابَهٗ وَاللهُ سَ سَ حِ

WALLAZEENA KAFAROO A'MAALUHUM KASARAABIN BIQEE'ATIN YAHSABUHU AZ-ZAM'AANU

MAA'AN HATTAA IZAA JAA'AHOO LAM YAJID-HU SHAY'AN WAWAJADA ALLAAHA 'INDAHOO

FAWAFFAAHU HISAABAHOO WALLAAHU SAREE'U AL-HISAAB

And (as for) those who disbelieve, their deeds are like the mirage in a desert, which the thirsty man deems

to be water; until when he comes to it he finds it to be naught, and there he finds Allah, so He pays back to

him his reckoning in full; and Allah is quick in reckoning;

ب اس صور کرے اور ج نی ت ا کھ کر پ ی اسا اسے د ی و اور پ ں ہ دان می ل می ی ٹ و چ ہیں ج د  ن ے مان
یت ک  ا ان کے اعمال اس ر ی ار کر ل ی ت ر اخ ن لوگوں نے کف اور ج

لد حساب کرنے والا ہے۔ ت ج ہ ہ اللہ ب ورا حساب کر دے ک ورا پ و اس کا پ ائے ج و پ دا ک لکہ اس خ ائے ب ہ پ ھ ن و کچ ے ت    چ ہن
پ


یب   قر کے 

هٗ لَمْ جَ يَدَ رَ اَخْ اِذَآ  ا فَوْقَ بَعْضٍ  هَ تٌۢ بَعْضُ لُمٰ ابٌ ظُ حَ قِهٖ سَ مِّنْ فَوْ وْجٌ  قِهٖ مَ مِّنْ فَوْ وْجٌ  هُ مَ يٍّ يَّغْشٰ  رٍ لُّجِّ فِيْ بَحْ لُمٰتٍ  ظُ اَوْ كَ

وْرٍ
ا فَمَا لَهٗ مِن نُّ عَلِ اللهُ لَهٗ نُوْرً مْ يَجْ

مَن لَّ هَا وَ دْ يَرٰ
يَكَ

AW KAZULUMAATIN FEE BAHRIN LUJJIYYIN YAGHSHAAHU MAWJUN MIN FAWQIHEE MAWJUN

MIN FAWQIHEE SAHAABUN ZULUMAATUN BA'DUHAA FAWQA BA'DIN IZAA AKHRAJA YADAHOO

LAM YAKAD YARAAHAA WAMAN LAM YAJ'ALI ALLAAHU LAHOO NOORAN FAMAA LAHOO

MIN NOOR

Or like utter darkness in the deep sea: there covers it a wave above which is another wave, above which is a

cloud, (layers of) utter darkness one above another; when he holds out his hand, he is almost unable to see

it; and to whomsoever Allah does not give light, he has no light.

پنے ب وہ ا وں کہ ج ھی ہ ب


ادل  ہ ب ہ ت ہ ب ر ت ک لے اور اس کے اوپ ھان ہر ڈ ک ل ر ای ک کے اوپ جسے ای
وں کی ہے  کی ی ار کی ت

ا  ی ہرے در ال اس گ ث ا ان اعمال کی م ی

ں ہے۔ ی ہ ور ن ئی ن لئے کو قرار دے اس کے  ہ  ور ن دا ن لئے خ س کے  ئے اور ج ہ آ ر ن
ظ ھ ن ر کچ ا پ ن کی ب

کی  ی ار و ت ے ت
کال ھ کو ن ہات
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مٌۢ هٗ وَاللهُ عَلِيْ بِيْحَ تَهٗ وَتَسْ لَا فّٰتٍ كُلٌّ قَدْ عَلِمَ صَ صٰٓ يْرُ   لْاَرْضِ وَالطَّ تِ وَا مٰوٰ نْ فِي السَّ بِّحُ لَهٗ مَ اَنَّ اللهَ يُسَ اَلَمْ تَرَ 

لُوْنَ بِمَا يَفْعَ

ALAM TARA ANNA ALLAAHA YUSABBIHU LAHOO MAN FEE AS-SAMAAWAATI WAL-ARDI WAT-

TAYRU SAAFFAATIN KULLUN QAD 'ALIMA SALAATAHOO WATASBEEHAHOO WALLAAHU 'ALEEMUN

BIMAA YAF'ALOON

Do you not see that Allah is He Whom do glorify all those who are in the heavens and the earth, and the

(very) birds with expanded wings? He knows the prayer of each one and its glorification, and Allah is

Cognizant of what they do.

ح ی
 سب ت


ماز اور  نی ن نی اپ ہیں اور سب اپ ح کر رہے  ی

 سب ت

ر سب  ہ طائ ست ب

ا کے صف  ض ات اور ف لوق مخ


مام  سمان کی ت ن و آ می لئے ز کھا کہ اللہ کے  ی ں د ی ہ م نے ن ا ت کی

بر ہے۔ اخ وب ب ھی ان کے اعمال سے خ ب


ہیں اور اللہ  بر  اخ سے ب

يْرُ  لْاَرْضِ وَاِلَى اللهِ الْمَصِ تِ وَا مٰوٰ لْكُ السَّ لِلهِ مُ وَ

WALILLAAHI MULKU AS-SAMAAWAATI WAL-ARDI WA-ILAA ALLAAHI AL-MASEER

And Allah’s is the kingdom of the heavens and the earth, and to Allah is the eventual coming.

ت ہے۔ گش از ت ہے اور اسی کی طرف سب کی ب سمان کی ملکی ن و آ می لئے ز ی کے  اور اللہ ہ
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مَآءِ نَزِّلُ مِنَ السَّ  يُ لٰلِهٖ وَ جُ مِنْ خِ رُ تَرَى الْوَدْقَ يَخْ ا فَ كَامً عَلُهٗ رُ لِّفُ بَيْنَهٗ ثُمَّ يَجْ ابًا ثُمَّ يُؤَ حَ يْ سَ جِ اَنَّ اللهَ يُزْ اَلَمْ تَرَ 

ارِ لْاَبْصَ هَبُ بِا قِهٖ يَذْ نَا بَرْ آءُ يَكَادُ سَ نْ يَّشَ رِفُهٗ عَن مَّ يَصْ آءُ وَ نْ يَّشَ يْبُ بِهٖ مَ دٍ فَيُصِ نْۢ بَرَ ا مِ بَالٍ فِيْهَ مِنْ جِ

ALAM TARA ANNA ALLAAHA YUZJEE SAHAABAN THUMMA YU'ALLIFU BAYNAHOO THUMMA

YAJ'ALUHOO RUKAAMAN FATARAA AL-WADQA YAKHRUJU MIN KHILAALIHEE WAYUNAZZILU

MINA AS-SAMAA'I MIN JIBAALIN FEEHAA MIN BARADIN FAYUSEEBU BIHEE MAN YASHAA'U

WAYASRIFUHOO 'AN MAN YASHAA'U YAKAADU SANAA BARQIHEE YAZHABU BIL-ABSAAR

Do you not see that Allah drives along the clouds, then gathers them together, then piles them up, so that

you see the rain coming forth from their midst? And He sends down of the clouds that are (like) mountains

wherein is hail, afflicting therewith whom He pleases and turning it away from whom He pleases; the flash

of His lightning almost takes away the sight.

ی ہے کل رہ ارش ن ان سے ب کھو گے کہ اس کے درمی ی م د ھر ت ا ہے پ ت ی ا د ن ہ ب ہ ت ہ ب وڑ کر ت ں ج پس می ں آ ی ہ ھر ان ا ہے اور پ لات ر کو چ ی اب دا ہ کھا کہ خ ی ں د ی ہ م نے ن ا ت کی

ا ہے ت ی ا ہے موڑ د ت
اہ س کی طرف سے چ ا ہے اور ج ت ی ا د چ ن

 ہ ا ہے پ ت
اہ ک چ س ت

ھر ج ا ہے پ رسات ان سے ب وں کے درمی اڑ ہ رف کے پ سمان سے ب اور وہ اسے آ

م کر دے۔ ت خ


ئی  ا ن ی کی ب
کھوں  ن یب ہے کہ آ  قر ز ہے کہ  ی نی ت مک ات لی کی چ ج ب


اس کی 

ارِ لْاَبْصَ لِّاُولِي ا ةً  بْرَ  لِكَ لَعِ فِيْ ذٰ ارَ اِنَّ   وَالنَّهَ
يْلَ

يُقَلِّبُ اللهُ الَّ

YUQALLIBU ALLAAHU ALLAYLA WAN-NAHAARA INNA FEE ZAALIKA LA'IBRATAN LI-OOLEE

AL-ABSAAR

Allah turns over the night and the day; most surely there is a lesson in this for those who have sight.

نِ عبرت ہے۔ لئے ساما صارت کے  نِ ب ا ں صاحب ا اس می نً ی ق ی
ا ہے اور  ت

ا رہ کرت
لٹ  و الٹ پ ی رات اور دن ک اللہ ہ
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لٰٓى يْ عَ نْ يَّمْشِ نْهُم مَّ يْنِ وَمِ لَ يْ عَلٰى رِجْ نْ يَّمْشِ نْهُم مَّ نِهٖ وَمِ يْ عَلٰى بَطْ نْ يَّمْشِ نْهُم مَّ آءٍ فَمِ آبَّةٍ مِّن مَّ  دَ
لَقَ كُلَّ وَاللهُ خَ

يْرٌ ءٍ قَدِ يْ لِّ شَ آءُ اِنَّ اللهَ عَلٰى كُ ا يَشَ لُقُ اللهُ مَ بَعٍ يَخْ اَرْ

WALLAAHU KHALAQA KULLA DAABBATIN MIN MAA'IN FAMINHUM MAN YAMSHEE 'ALAA

BATNIHEE WAMINHUM MAN YAMSHEE 'ALAA RIJLAYNI WAMINHUM MAN YAMSHEE 'ALAA

ARBA'IN YAKHLUQU ALLAAHU MAA YASHAA'U INNA ALLAAHA 'ALAA KULLI SHAY'IN QADEER

And Allah has created from water every living creature: so of them is that which walks upon its belly, and

of them is that which walks upon two feet, and of them is that which walks upon four; Allah creates what

He pleases; surely Allah has power over all things.

اروں عض چ ہیں اور ب ے  چلت
ں  یروں می عض دو پ ہیں اور ب ے  چلت

ٹ کے بل  ی عض پ ں سے ب ھر ان می ا ہے پ ی دا ک ی نی سے پ ا ے والے کو پ چلن
ر  ن پ می ہر ز ی نے  اور اللہ ہ

ے والا ہے۔ کھن

درت ر ر ق ے پ ہر ش ا ہے کہ وہ  کرت

دا  ی ا ہے پ ت
اہ و چ ہیں اور اللہ ج ے  چلت

یر سے  ھ پ ہات

يْمٍ تَقِ سْ اطٍ مُّ رَ آءُ اِلٰى صِ نْ يَّشَ يْ مَ دِ بَيِّنٰتٍ وَاللهُ يَهْ لْنَآ اٰيٰتٍ مُّ اَنْزَ لَقَدْ 

LAQAD ANZALNAA AAYAATIN MUBAYYINAATIN WALLAAHU YAHDEE MAN YASHAA'U ILAA

SIRAATIN MUSTAQEEM

Certainly We have revealed clear communications, and Allah guides whom He pleases to the right way.

ا ہے۔ ت ی یت دے د ہدا م کی  ی
 ق مست


ا ہے صراط  ت

اہ جسے چ
ہیں اور اللہ  ل کی  از ں ن ی

 ت ی ح کرنے والی آ ض

م نے وا

ا ہ نً ی ق ی


يْنَ مِنِ لٰٓئِكَ بِالْمُؤْ  آ اُو مَ لِكَ وَ نْۢ بَعْدِ ذٰ مِّ نْهُم  يْقٌ مِّ لّٰى فَرِ نَا ثُمَّ يَتَوَ عْ اَطَ لِ وَ وْ سُ بِالرَّ نَّا بِاللهِ وَ لُوْنَ اٰمَ يَقُوْ وَ

WAYAQOOLOONA AAMANNAA BILLAAHI WABILRRASOOLI WA-ATA'NAA THUMMA YATAWALLAA

FAREEQUN MINHUM MIN BA'DI ZAALIKA WAMAA OOLAA'IKA BIL-MU'MINEEN

And they say: We believe in Allah and in the apostle and we obey; then a party of them turn back after this,

and these are not believers.

ہ ا ہے اور ی ت ھیر لی ہ پ ق من ی فر ک  ں سے ای عد ان می ہیں اور ان کی اطاعت کی ہے اور اس کے ب ئے  مان لے آ ر ای م اللہ اور رسول پ
ہیں کہ ہ ے   کہت

 ہ لوگ  اور ی

ہیں۔ ں  ی ہ مان ن نِ ای ا ا صاحب عً واق
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وْنَ رِضُ عْ نْهُم مُّ يْقٌ مِّ اِذَا فَرِ نَهُمْ   مَ بَيْ كُ لِهٖ لِيَحْ وْ سُ ا اِلَى اللهِ وَرَ وْٓ عُ اِذَا دُ  وَ

WA-IZAA DU'OO ILAA ALLAAHI WARASOOLIHEE LIYAHKUMA BAYNAHUM IZAA FAREEQUN

MINHUM MU'RIDOON

And when they are called to Allah and His Apostle that he may judge between them, lo! a party of them

turn aside.

ا ہے۔ ات و ج ارہ کش ہ ق کن ی فر ک  ں سے ای و ان می یں ت صلہ کر د ی ان ف ا ہے کہ وہ ان کے درمی ات ا ج لای دا و رسول کی طرف ب ں خ ی ہ ب ان اور ج

يْنَ نِ عِ ذْ اِلَيْهِ مُ ا  تُوْٓ
قُّ يَاْ مُ الْحَ هُ

وَاِنْ يَّكُن لَّ

WA-IN YAKUN LAHUMU AL-HAQQU YA'TOO ILAYHI MUZ'INEEN

And if the truth be on their side, they come to him quickly, obedient.

تے۔ چلے آ وئے  ھکائے ہ ہ سر ج و ی ا ت وت
ھ ہ کہ اگر حق ان کے سات حالان

لِمُوْنَ لٰٓئِكَ هُمُ الظّٰ  لُهٗ بَلْ اُو وْ سُ يْهِمْ وَرَ  يْفَ اللهُ عَلَ اَنْ يَّحِ افُوْنَ  اَمْ يَخَ ا  تَابُوْٓ اَمِ ارْ رَضٌ  م مَّ بِهِ فِيْ قُلُوْ اَ

AFEE QULOOBIHIM MARADUN AMI IRTAABOO AM YAKHAAFOONA AN YAHEEFA ALLAAHU

'ALAYHIM WARASOOLUHOO BAL OOLAA'IKA HUMU AZ-ZAALIMOON

Is there in their hearts a disease, or are they in doubt, or do they fear that Allah and His Apostle will act

wrongfully towards them? Nay! they themselves are the unjust.

ہ ہ ی ہ ہے ک ت ی ق ی کہ حق یں گے حالان لم کر
ظ
ر  دا اور رسول ان پ ہ خ وف ہے ک ہ خ ں ی ی ہ ا ان ہیں ی گئے  و  لا ہ ت ں مب ک می ہ ش ا ی ماری ہے ی ی ر کی ب ں کف وں می ا ان کے دل و کی ت

ہیں۔ ن  لمی
ا ی ظ ود ہ لوگ خ
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وْنَ لٰٓئِكَ هُمُ الْمُفْلِحُ  اُو نَا وَ عْ اَطَ نَا وَ عْ مِ ا سَ لُوْ اَنْ يَّقُوْ نَهُمْ   مَ بَيْ كُ لِهٖ لِيَحْ وْ سُ ا اِلَى اللهِ وَرَ وْٓ عُ اِذَا دُ يْنَ  مِنِ لَ الْمُؤْ مَا كَانَ قَوْ
نَّ اِ

INNAMAA KAANA QAWLA AL-MU'MINEENA IZAA DU'OO ILAA ALLAAHI WARASOOLIHEE

LIYAHKUMA BAYNAHUM AN YAQOOLOO SAMI'NAA WA-ATA'NAA WA-OOLAA'IKA HUMU

AL-MUFLIHOON

The response of the believers, when they are invited to Allah and His Apostle that he may judge between

them, is only to say: We hear and we obey; and these it is that are the successful.

ی لوگ در ہ ا اور اطاعت کی اور ی م نے سن
ا ہے کہ ہ وت

ہ ہ ول صرف ی و ان کا ق یں گے ت صلہ کر ی ا ہے کہ وہ ف ات ا ج لای دا اور رسول کی طرف ب و خ ن کو ت ی ن موم

ہیں۔ انے والے  لاح پ ت ف ق ی حق

وْنَ لٰٓئِكَ هُمُ الْفَآئِزُ  يَتَّقْهِ فَاُو يَخْشَ اللهَ وَ لَهٗ وَ وْ سُ عِ اللهَ وَرَ نْ يُّطِ مَ وَ

WAMAN YUTI'I ALLAAHA WARASOOLAHOO WAYAKHSHA ALLAAHA WAYATTAQHI FA-OOLAA'IKA

HUMU AL-FAA'IZOON

And he who obeys Allah and His Apostle, and fears Allah, and is careful of (his duty to) Him, these it is that

are the achievers.

ائے گا۔ ا ج اب کہ ی کامی و وہ ار کرے گا ت ی ت ز گاری اخ ی
رہ و گا اور وہ پ دا ہ فِ خ و ں خ ھی اللہ اور رسول کی اطاعت کرے گا اور اس کے دل می ب


و  اور ج

مَلُوْنَ يْرٌۢ بِمَا تَعْ  بِ فَةٌ اِنَّ اللهَ خَ وْ رُ عْ ةٌ مَّ اعَ ا طَ مُوْ نَّ قُل لَّا تُقْسِ جُ رُ مْ لَيَخْ تَهُ رْ اَمَ مْ لَئِنْ  اَيْمَانِهِ دَ  ا بِاللهِ جَهْ مُوْ اَقْسَ  وَ

WA-AQSAMOO BILLAAHI JAHDA AYMAANIHIM LA'IN AMARTAHUM LAYAKHRUJUNNA QUL LAA

TUQSIMOO TAA'ATUN MA'ROOFATUN INNA ALLAAHA KHABEERUN BIMAA TA'MALOON

And they swear by Allah with the most energetic of their oaths that if you command them they would

certainly go forth. Say: Swear not; reasonable obedience (is desired); surely Allah is aware of what you do.

ں ہے عمومی ی ہ رورت ن سم کی ض ق

ے کہ  یجئ


ہ د پ کہ و آ ں گے ت ی ائ کل ج ہر ن ا ہ گھر سے ب و ی یں گے ت پ حکم دے د ئی ہے کہ آ سم کھا ق


دہ  اع اق اور ان لوگوں نے ب

و۔ ام دے رہے ہ ج وگ ان م ل و ت بر ہے ج اخ ا اللہ ان اعمال سے ب نً ی ق ی
ق اطاعت کافی ہے کہ  ون کے مطاب ان ق
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ا عَلَى مَ وْا وَ تَدُ هُ تَهْ وْ يْعُ لْتُمْ وَاِنْ تُطِ مِّ ا حُ مِّلَ وَعَلَيْكُم مَّ ا حُ مَا عَلَيْهِ مَ
نَّ ا فَاِ وْ

لَّ لَ فَاِنْ تَوَ وْ سُ وا الرَّ يْعُ اَطِ  وا اللهَ وَ يْعُ اَطِ قُلْ 

يْنُ  الْمُبِ
لِ اِلَّا الْبَلٰغُ وْ سُ الرَّ

QUL ATEE'OO ALLAAHA WA-ATEE'OO AR-RASOOLA FA-IN TAWALLAW FA-INNAMAA 'ALAYHI MAA

HUMMILA WA'ALAYKUM MAA HUMMILTUM WA-IN TUTEE'OOHU TAHTADOO WAMAA 'ALAA AR-

RASOOLI ILLAA AL-BALAAGHU AL-MUBEEN

Say: Obey Allah and obey the Apostle; but if you turn back, then on him rests that which is imposed on him

and on you rests that which is imposed on you; and if you obey him, you are on the right way; and nothing

rests on the Apostle but clear delivering (of the message).

ر وہ م پ کھی گئی ہے اور ت

مہ ر و اس کے ذ مہ داری ہے ج ر وہ ذ و رسول پ حراف کرو گے ت ھر اگر ان ے کہ اللہ اور اس کے رسول کی اطاعت کرو پ یجئ


ہ د پ کہ آ

ں ہے۔ ی ہ ھ ن غ کے سوا اور کچ لی ب ت
ح  ض

مہ وا اؤ گے اور رسول کے ذ اج یت پ ہدا و  ے ت

م اطاعت کرو گ کھی گئی ہے اور اگر ت

مہ ر ارے ذ مہ و ت ت ہے ج ولی مسئ



مْ يْنَ مِنْ قَبْلِهِ لَفَ الَّذِ تَخْ مَا اسْ لْاَرْضِ كَ نَّهُمْ فِي ا  لِفَ تَخْ تِ لَيَسْ لِحٰ لُوا الصّٰ مِ ا مِنْكُمْ وَعَ نُوْ يْنَ اٰمَ وَعَدَ اللهُ الَّذِ

نْ مَ يْئًا وَّ بِيْ شَ وْنَ  رِكُ نِيْ لَا يُشْ وْنَ بُدُ نًا يَّعْ اَمْ مْ  فِهِ وْ نْۢ بَعْدِ خَ مِّ نَّهُمْ   لَ دِّ لَيُبَ مْ وَ تَضٰى لَهُ ي ارْ نَهُمُ الَّذِ  مْ دِيْ نَنَّ لَهُ لَيُمَكِّ وَ

قُوْنَ لٰٓئِكَ هُمُ الْفٰسِ  لِكَ فَاُو فَرَ بَعْدَ ذٰ كَ

WA'ADA ALLAAHU ALLAZEENA AAMANOO MINKUM WA'AMILOO AS-SAALIHAATI

LAYASTAKHLIFANNAHUM FEE AL-ARDI KAMAA ISTAKHLAFA ALLAZEENA MIN QABLIHIM

WALAYUMAKKINANNA LAHUM DEENAHUMU ALLAZEE IRTADAA LAHUM

WALAYUBADDILANNAHUM MIN BA'DI KHAWFIHIM AMNAN YA'BUDOONANEE LAA YUSHRIKOONA

BEE SHAY'AN WAMAN KAFARA BA'DA ZAALIKA FA-OOLAA'IKA HUMU AL-FAASIQOON

Allah has promised to those of you who believe and do good that He will most certainly make them rulers

in the earth as He made rulers those before them, and that He will most certainly establish for them their

religion which He has chosen for them, and that He will most certainly, after their fear, give them security

in exchange; they shall serve Me, not associating aught with Me; and whoever is ungrateful after this,

these it is who are the transgressors.

ا ہے ای ن ے والوں کو ب  پہل س طرح  ائے گا ج ن ہ ب ف لی ا خ ن ں اسی طرح اپ ن می می ں روئے ز ی ہ ا ہے کہ ان ی لح سے وعدہ ک

مان و عمل صا نِ ای ا ب ں سے صاح م می اللہ نے ت

یل کر دے گا کہ وہ سب صرف میری د ب ے ت
وف کو امن س ا ہے اور ان کے خ ی قرار د دہ  ی د سن پ

لئے  جسے ان کے 
ائے گا  ن الب ب ن کو غ ی لئے اس د اور ان کے 

ہیں۔ دکردار  اسق اور ب ی لوگ ف ت وہ ق ی و در حق ائے ت و ج فر ہ ئی کا و ھی ک ب


عد  یں گے اور اس کے ب ہ کر رک ن یں گے اور کسی طرح کا ش ادت کر ب ع
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حَمُوْنَ لَّكُمْ تُرْ لَ لَعَ وْ سُ وا الرَّ يْعُ اَطِ  وةَ وَ كٰ تُوا الزَّ اٰ لٰوةَ وَ اَقِيْمُوا الصَّ  وَ

WA-AQEEMOO AS-SALAATA WA-AATOO AZ-ZAKAATA WA-ATEE'OO AR-RASOOLA

LA'ALLAKUM TURHAMOON

And keep up prayer and pay the poor-rate and obey the Apostle, so that mercy may be shown to you.

ائے۔ ا ج ر رحم کی ارے حال پ مہ د اسی طرح ت ای ہ ش وۃ ادا کرو اور رسول کی اطاعت کرو ک کٰ م کرو ز ائ ماز ق اور ن

يْرُ  لَبِئْسَ الْمَصِ وٰهُمُ النَّارُ وَ
اْ مَ لْاَرْضِ وَ يْنَ فِي ا زِ عْجِ وْا مُ فَرُ يْنَ كَ بَنَّ الَّذِ  سَ لَا تَحْ

LAA TAHSABANNA ALLAZEENA KAFAROO MU'JIZEENA FEE AL-ARDI WAMA'WAAHUMU AN-NAARU

WALABI'SA AL-MASEER

Think not that those who disbelieve shall escape in the earth, and their abode is the fire; and certainly evil

is the resort!

ام ہے۔ ج ن ان ی ر دت م ہے اور وہ ب نّ
ہ ج



ا  ھکان ٹ
ہیں ان کا  ینے والے  ز کر د و عاج م ک

ں ہ ن می می ار کرنے والے ز ی ت ر اخ ا کہ کف کرن
ہ  ال ن ی ہ خ بردار ی خ
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مِّنْ قَبْلِ تٍ  رّٰ لُمَ مِنْكُمْ ثَلٰثَ مَ يْنَ لَمْ يَبْلُغُوا الْحُ اَيْمَانُكُمْ وَالَّذِ لَكَتْ  يْنَ مَ تَاْذِنْكُمُ الَّذِ ا لِيَسْ نُوْ يْنَ اٰمَ ا الَّذِ يٰٓاَيُّهَ

تٍ لَّكُمْ لَيْسَ عَلَيْكُمْ وَلَا وْرٰ آءِ ثَلٰثُ عَ شَ لٰوةِ الْعِ نْۢ بَعْدِ صَ مِ ةِ وَ يْرَ  هِ مِّنَ الظَّ وْنَ ثِيَابَكُم  عُ يْنَ تَضَ  رِ وَحِ لٰوةِ الْفَجْ صَ

يْمٌ لْاٰيٰتِ وَاللهُ عَلِيْمٌ حَكِ يِّنُ اللهُ لَكُمُ ا لِكَ يُبَ ذٰ مْ عَلٰى بَعْضٍ كَ كُ فُوْنَ عَلَيْكُمْ بَعْضُ وّٰ هُنَّ طَ حٌۢ بَعْدَ نَا يْهِمْ جُ  عَلَ

YAA AYYUHAA ALLAZEENA AAMANOO LIYASTA'ZINKUMU ALLAZEENA MALAKAT AYMAANUKUM

WALLAZEENA LAM YABLUGHOO AL-HULUMA MINKUM THALAATHA MARRAATIN MIN QABLI

SALAATI AL-FAJRI WAHEENA TADA'OONA THIYAABAKUM MINA AZ-ZAHEERATI WAMIN BA'DI

SALAATI AL-'ISHAA'I THALAATHU 'AWRAATIN LAKUM LAYSA 'ALAYKUM WALAA 'ALAYHIM

JUNAAHUN BA'DAHUNNA TAWWAAFOONA 'ALAYKUM BA'DUKUM 'ALAA BA'DIN KAZAALIKA

YUBAYYINU ALLAAHU LAKUMU AL-AAYAATI WALLAAHU 'ALEEMUN HAKEEM

O you who believe! let those whom your right hands possess and those of you who have not attained to

puberty ask permission of you three times; before the morning prayer, and when you put off your clothes

at midday in summer, and after the prayer of the nightfall; these are three times of privacy for you; neither

is it a sin for you nor for them besides these, some of you must go round about (waiting) upon others; thus

does Allah make clear to you the communications, and Allah is Knowing, Wise.

ں ات می ن اوق ی لئے ت ونے کے  ل ہ ارے پاس داخ مہ ے کہ ت ہئ ا و چ ہیں ان سب ک ے     چ ہن
پ


ں  ی ہ و ن لوغ ک ھی سن ب ب

و ا ے ج بچ ز اور وہ  ی کن

لام و  ارے غ مہ مان والو ت ای

عد ہیں اس کے ب ردے کے  ات پ ن اوق ی ہ ت عد ی اء کے ب زِ عش ما و اور ن رام کرتے ہ ار کر آ ے ات م کپڑ ب ت ہر کے وقت ج  ے اور دوپ  پہل ح سے  ب

ص


ماز  ں ن ت لی از اج

ا ہے اور کرت
ان  ی ح کر کے ب ض


وں کو وا ت ی نی آ ہیں کہ اللہ اسی طرح اپ کر لگاتے ر ک دوسرے کے پاس چ ں ہے کہ ای ی ہ ئی حرج ن لئے کو ا ان کے  لئے ی ارے  مہ ت

مت ہے۔
نے والا اور صاحبِ حک ن ا ے کا ج ہر ش ک اللہ  ے ش ب

يٰتِهٖ وَاللهُ يِّنُ اللهُ لَكُمْ اٰ لِكَ يُبَ ذٰ مْ كَ يْنَ مِنْ قَبْلِهِ تَاْذَنَ الَّذِ مَا اسْ ا كَ ذِنُوْ
تَاْ لُمَ فَلْيَسْ فَالُ مِنْكُمُ الْحُ لْاَطْ اِذَا بَلَغَ ا  وَ

يْمٌ عَلِيْمٌ حَكِ

WA-IZAA BALAGHA AL-ATFAALU MINKUMU AL-HULUMA FAL-YASTA'ZINOO KAMAA ISTA'ZANA

ALLAZEENA MIN QABLIHIM KAZAALIKA YUBAYYINU ALLAAHU LAKUM AAYAATIHEE WALLAAHU

'ALEEMUN HAKEEM

And when the children among you have attained to puberty, let them seek permission as those before them

sought permission; thus does Allah make clear to you His communications, and Allah is knowing, Wise.

ارے مہ روردگار اسی طرح ت ھے پ ت ا کرتے  ت لی از ے والے اج  پہل س طرح  ں ج ت لی از ھی اسی طرح اج ب


و وہ  ں ت ی ائ چ ج ن
 ہ پ



لوغ کو  ے حد ب چّ ب ارے  مہ ب ت اور ج

ھی ہے۔ ب


مت 
ھی ہے اور صاحبِ حک ب


ہ وہ صاحبِ علم  ا ہے ک کرت

ان  ی ح کر کے ب ض

وں کو وا ت ی نی آ لئے اپ

https://fzic.org/library/quran/24-noor-64-1097 Free to read, copy and share



FZIC
fzic.org

Fatima Zahra Imamia Centre

80 Downs Street, North Ipswich QLD 4305

اَنْ يْنَةٍ وَّ تٍۢ بِزِ بَرِّجٰ  تَ يْرَ مُ نَّ غَ عْنَ ثِيَابَهُ اَنْ يَّضَ نَاحٌ  نَّ جُ ا فَلَيْسَ عَلَيْهِ وْنَ نِكَاحً جُ تِيْ لَا يَرْ آءِ الّٰ وَالْقَوَاعِدُ مِنَ النِّسَ

مِيْعٌ عَلِيْمٌ نَّ وَاللهُ سَ هُ
يْرٌ لَّ  فْنَ خَ فِ تَعْ يَّسْ

WAL-QAWAA'IDU MINA AN-NISAA'I ALLAATEE LAA YARJOONA NIKAAHAN FALAYSA 'ALAYHINNA

JUNAAHUN AN YADA'NA THIYAABAHUNNA GHAYRA MUTABARRIJAATIN BIZEENATIN WA-AN

YASTA'FIFNA KHAYRUN LAHUNNA WALLAAHU SAMEE'UN 'ALEEM

And (as for) women advanced in years who do not hope for a marriage, it is no sin for them if they put off

their clothes without displaying their ornaments; and if they restrain themselves, it is better for them; and

Allah is Hearing, Knowing.

یں وں کو الگ کر د ہری کپڑ ا پنے ظ ں ہے کہ وہ ا ی ہ ئی حرج ن و لئے ک ں ہے ان کے  ی ہ ی ن سپ چ

ل

ئی د کاح سے کو ں ن ی ہ ن ں ج ی ے والی عورت ہن ھ ر ٹ ی ی سے ب ف عی اور ض

نے ن ا ے والا اور سب کا حال ج ن سن
تر ہے اور اللہ سب کی  ہ ھی ب ب


ں  ی ان کے حق می ہ ہیں کہ ی تی ر ظ کر حف ت کا ت ھی عف ب


یں اور وہ  ہ کر ش ن مائ نت کی ن ی کہ ز رطی ش ب

والا ہے۔
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اَوْ مْ  تِكُ نْۢ بُيُوْ ا مِ كُلُوْ
اَنْ تَاْ مْ  كُ اَنْفُسِ لٰٓى  جٌ وَّلَا عَ يْضِ حَرَ جٌ وَّلَا عَلَى الْمَرِ رَجِ حَرَ لْاَعْ جٌ وَّلَا عَلَى ا لْاَعْمٰى حَرَ لَيْسَ عَلَى ا

اَوْ مْ  مّٰتِكُ اَوْ بُيُوْتِ عَ مْ  مَامِكُ اَعْ اَوْ بُيُوْتِ  مْ  تِكُ وٰ اَخَ اَوْ بُيُوْتِ  مْ  نِكُ ا وَ اَوْ بُيُوْتِ اِخْ مْ  تِكُ هٰ اَوْ بُيُوْتِ اُمَّ مْ  بَآئِكُ بُيُوْتِ اٰ

اَوْ ا  يْعً مِ ا جَ كُلُوْ
اَنْ تَاْ نَاحٌ  مْ لَيْسَ عَلَيْكُمْ جُ كُ يْقِ دِ اَوْ صَ  

هٗٓ فَاتِحَ لَكْتُم مَّ ا مَ اَوْ مَ مْ  لٰتِكُ اَوْ بُيُوْتِ خٰ مْ  الِكُ وَ اَخْ بُيُوْتِ 

لْاٰيٰتِ يِّنُ اللهُ لَكُمُ ا لِكَ يُبَ ذٰ يِّبَةً كَ ةً طَ كَ بٰرَ  نْدِ اللهِ مُ يَّةً مِّنْ عِ مْ تَحِ كُ اَنْفُسِ لٰٓى  ا عَ لِّمُوْ تًا فَسَ لْتُمْ بُيُوْ تَاتًا فَاِذَا دَخَ اَشْ

لُوْنَ قِ لَّكُمْ تَعْ لَعَ

LAYSA 'ALAA AL-A'MAA HARAJUN WALAA 'ALAA AL-A'RAJI HARAJUN WALAA 'ALAA AL-MAREEDI

HARAJUN WALAA 'ALAA ANFUSIKUM AN TA'KULOO MIN BUYOOTIKUM AW BUYOOTI AABAA'IKUM

AW BUYOOTI UMMAHAATIKUM AW BUYOOTI IKHWAANIKUM AW BUYOOTI AKHAWAATIKUM AW

BUYOOTI A'MAAMIKUM AW BUYOOTI 'AMMAATIKUM AW BUYOOTI AKHWAALIKUM AW BUYOOTI

KHAALAATIKUM AW MAA MALAKTUM MAFAATIHAHOO AW SADEEQIKUM LAYSA 'ALAYKUM

JUNAAHUN AN TA'KULOO JAMEE'AN AW ASHTAATAN FA-IZAA DAKHALTUM BUYOOTAN

FASALLIMOO 'ALAA ANFUSIKUM TAHIYYATAN MIN 'INDI ALLAAHI MUBAARAKATAN TAYYIBATAN

KAZAALIKA YUBAYYINU ALLAAHU LAKUMU AL-AAYAATI LA'ALLAKUM TA'QILOON

There is no blame on the blind man, nor is there blame on the lame, nor is there blame on the sick, nor on

yourselves that you eat from your houses, or your fathers’ houses or your mothers’ houses, or your

brothers’ houses, or your sisters’ houses, or your paternal uncles’ houses, or your paternal aunts’ houses,

or your maternal uncles’ houses, or your maternal aunts’ houses, or what you possess the keys of, or your

friends’ (houses). It is no sin in you that you eat together or separately. So when you enter houses, greet

your people with a salutation from Allah, blessed (and) goodly; thus does Allah make clear to you the

communications that you may understand.

لئے ارے  مہ ود ت ں ہے اور خ ی ہ ب ن ئی عی ھی کو ب


لئے  ض کے  ی ں ہے اور مر ی ہ ئی حرج ن و ھی ک ب


لئے  دمی کے  ے آ گڑ ں ہے اور لن ی ہ ئی حرج ن لئے کو ا کے  ن ی ب ا ن

ا وں کے گھروں سے ی ی ھائ پنے ب ا ا نی دادی کے گھروں سے ی ا نی ماں اور ن
 ا اپ اپ دادا کے گھروں سے ی پنے ب ا ا پنے گھروں سے ی ں ہے کہ ا ی ہ اہ ن ئی گن

ھی کو ب


ں کے گھروں الاؤ نی خ ا اپ ں کے گھروں سے ی پنے ماموؤ
 ا ا وں کے گھروں سے ی ھی ھوپ نی پ ا اپ ں کے گھروں سے ی اؤ چ

پنے چ ا ا وں کے گھروں سے ی ن ہ نی ب اپ

ہ سب ں ہے ک ی ہ ئی حرج ن ھی کو ب


ں  لئے اس می ارے  مہ و، اور ت ا کھال کھان
وں کے گھروں سے  پنے دوست ا ا ہیں ی ں  ار می ی ت ارے اخ مہ اں ت ی ج کن

ن گھروں کی  ا ج سے ی

ہ ز اکی ارک اور پ ی مب یت ہ ا ہ روردگار کی طرف سے ن ہ پ ر سلام کرلو کہ ی ی اوپ پنے ہ کم ا
کم از 

و  و ت ل ہ ں داخ ب گھروں می ہ سے کھاؤ بس ج ق ی رق طر ف ا مت مل کر کھاؤ ی

ل سے کام لے سکو۔ م عق د ت ای ہ ش ا ہے ک کرت
ان  ی ہ سے ب ق ی ح طر ض


وں کو وا ت ی نی آ روردگار اسی طرح اپ ہ ہے اور پ حف ت
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يْنَ هُ اِنَّ الَّذِ ذِنُوْ
تَاْ ا حَتّٰى يَسْ هَبُوْ مْ يَذْ

رٍ جَامِعٍ لَّ اَمْ لٰٓى  عَهٗ عَ ا مَ اِذَا كَانُوْ  لِهٖ وَ وْ سُ ا بِاللهِ وَرَ نُوْ يْنَ اٰمَ مِنُوْنَ الَّذِ مَا الْمُؤْ
نَّ اِ

رْ تَغْفِ نْهُمْ وَاسْ  ئْتَ مِ مْ فَاْذَن لِّمَنْ شِ اْنِهِ ذَنُوْكَ لِبَعْضِ شَ
تَاْ لِهٖ فَاِذَا اسْ وْ سُ مِنُوْنَ بِاللهِ وَرَ يْنَ يُؤْ لٰٓئِكَ الَّذِ  نَكَ اُو ذِنُوْ

تَاْ يَسْ

يْمٌ حِ وْرٌ رَّ مُ اللهَ اِنَّ اللهَ غَفُ لَهُ

INNAMAA AL-MU'MINOONA ALLAZEENA AAMANOO BILLAAHI WARASOOLIHEE WA-IZAA KAANOO

MA'AHOO 'ALAA AMRIN JAAMI'IN LAM YAZHABOO HATTAA YASTA'ZINOOHU INNA ALLAZEENA

YASTA'ZINOONAKA OOLAA'IKA ALLAZEENA YU'MINOONA BILLAAHI WARASOOLIHEE FA-IZAA

ISTA'ZANOOKA LIBA'DI SHA'NIHIM FA'ZAN LIMAN SHI'TA MINHUM WASTAGHFIR LAHUMU

ALLAAHA INNA ALLAAHA GHAFOORUN RAHEEM

Only those are believers who believe in Allah and His Apostle, and when they are with him on a

momentous affair they go not away until they have asked his permission; surely they who ask your

permission are they who believe in Allah and His Apostle; so when they ask your permission for some

affair of theirs, give permission to whom you please of them and ask forgiveness for them from Allah;

surely Allah is Forgiving, Merciful.

ب ں ج ی ائ ہ ج ں ن ی ک کہ و اس وقت ت وں ت ں مصروف ہ ماعی کام می ت ب کسی اج وں اور ج ے ہ کھت

مان ر ر ای دا اور رسول پ و خ ہیں ج فراد  ن صرف وہ ا ی ن موم

پ سے کسی ب آ ا ج ذ ہیں لہ ے  کھت

مان ر ر ای ی اللہ اور رسول پ ہیں وہ ت حاصل کرتے  از پ سے اج و لوگ آ ک ج ے ش ائے ب و ج ہ ہ ت حاصل ن از ک اج ت

ور اور ف ا غ ڑ یں کہ اللہ ب ھی کر ب


ار  ف غ ں اللہ سے است یں اور ان کے حق می ت دے د از ہیں اج ا س کو چ پ ج و آ یں ت ت طلب کر از لئے اج اص حالت کے  خ

م ہے۔ حی

ر
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رِ ذَ لُوْنَ مِنْكُمْ لِوَاذًا فَلْيَحْ
لَّ يْنَ يَتَسَ لَمُ اللهُ الَّذِ ا قَدْ يَعْ مْ بَعْضً كُ عَآءِ بَعْضِ دُ لِ بَيْنَكُمْ كَ وْ سُ عَآءَ الرَّ ا دُ لُوْ عَ لَا تَجْ

اَلِيْمٌ ابٌ  بَهُمْ عَذَ  يْ اَوْ يُصِ بَهُمْ فِتْنَةٌ   يْ اَنْ تُصِ رِهٖٓ  اَمْ نْ  وْنَ عَ الِفُ يْنَ يُخَ الَّذِ

LAA TAJ'ALOO DU'AA'A AR-RASOOLI BAYNAKUM KADU'AA'I BA'DIKUM BA'DAN QAD YA'LAMU

ALLAAHU ALLAZEENA YATASALLALOONA MINKUM LIWAAZAN FAL-YAHZARI ALLAZEENA

YUKHAALIFOONA 'AN AMRIHEE AN TUSEEBAHUM FITNATUN AW YUSEEBAHUM 'AZAABUN ALEEM

Do not hold the Apostle’s calling (you) among you to be like your calling one to the other; Allah indeed

knows those who steal away from among you, concealing themselves; therefore let those beware who go

against his order lest a trial afflict them or there befall them a painful chastisement.

ی اموش ں سے خ م می و ت ا ہے ج ت ان وب ج و اللہ ان لوگوں کو خ کارتے ہ و پ ک دوسرے ک ں ای پس می س طرح آ کارا کرو ج ہ پ بردار رسول کو اس طرح ن و! خ مسلمان

ل از اب ن اک عذ ئی درد ن
ا کو ائے ی چ ج ن

 ہ پ



ہ  ن ت ئی ف ک کو ہ ان ت یں ک ر ہیں وہ اس امر سے ڈ ت کرتے  الف دا کی مخ مِ خ
وگ حک و ل ا ج ذ ہیں لہ اتے  سے کھسک ج

ائے۔ و ج ہ

لِّ  ا وَاللهُ بِكُ لُوْ مِ مْ بِمَا عَ اِلَيْهِ فَيُنَبِّئُهُ وْنَ  عُ جَ يَوْمَ يُرْ اَنْتُمْ عَلَيْهِ وَ آ  لَمُ مَ لْاَرْضِ قَدْ يَعْ تِ وَا مٰوٰ ا فِي السَّ لِلهِ مَ اَلَآ اِنَّ 

ءٍ عَلِيْمٌ يْ شَ

ALAA INNA LILLAAHI MAA FEE AS-SAMAAWAATI WAL-ARDI QAD YA'LAMU MAA ANTUM 'ALAYHI

WAYAWMA YURJA'OONA ILAYHI FAYUNABBI'UHUM BIMAA 'AMILOO WALLAAHU BIKULLI

SHAY'IN 'ALEEM

Now surely Allah’s is whatever is in the heavens and the earth; He knows indeed that to which you are

conforming yourselves; and on the day on which they are returned to Him He will inform them of what

they did; and Allah is Cognizant of all things.

ا کر لائے لٹ ں پ ی
ارگاہ م س دن سب اس کی ب ا ہے اور ج ت ان وب ج ارے حالات کو خ مہ ات ہے اور وہ ت ن سمان کی کل کائ ن و آ می لئے ز ی کے  اد رکھو کہ اللہ ہ اور ی

نے والا ہے۔ ن ا ے کا ج ہر ش ا دے گا کہ وہ  ت ں ب ی
و ان کے اعمال کے بارے م ں گے وہ سب ک ی ائ ج

۔ یْمُ لِیُّ الْعَظِ قَ اللهُ الْعَ دَ صَ

SADAQA ALLAAHU AL-'ALIYYU AL-'AZEEM.

Almighty God the most high speaks the truth.

ا ہے۔ فرمای سچ 


ر نے  رت رگ و ب ز اللہ ب
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